clearaudio Loving music

Important Safety Instructions for Clearaudio record cleaning machines

Sicherheitshinweise fiir clearaudio Plattenwaschmaschinen

© clearaudio electronic GmbH Made in Germany



N - e

2. Deutsch.......... Seite 4 e 13. Nederlands.....Pagina 15 —

6. Suomi........... Sivu 8 S 17. Svenska.......... Sida 19 ]

8. EAAnvIKa......... ogAida 10 E 19. Slovenski........ Stran 21
10. HrvatskKi........ Stranica 12 z 21. Cestina........... Stranka 23

Page / Seite 2 © clearaudio electronic GmbH



Loving music

Important Safety Instructions

1. General Instructions

e Read and retain these instructions. Follow all guidelines.

* Not suitable for children under 6 years! The package may contain small parts that can be swallowed. Risk of suffocation from plastic films and small parts.
Keep films, bags, straps, etc., away from children to prevent suffocation. Children may strangle themselves with cables. Store cables out of children’s reach.

« Inspect the device for damage before operation. If the device is damaged, do not connect it to the power supply!
Repairs or maintenance are required if any damage is present, such as a damaged power cord or plug, liquid or objects inside the device, exposure to rain or moisture, improper functioning, or if the device
has been dropped. Contact your dealer for inspection.

2. Intended Use
A record-cleaning machine is designed for cleaning vinyl records. The intended use of the record-cleaning machine is operation in accordance with the information provided in the user manual.

The power supply must only be operated with the maximum permissible connection values as specified in the technical data. Any other use or modification of the power supply is not permitted.

3. Installation Location

* Avoid locations with direct sunlight, temperature fluctuations, or high humidity.

* Do not place the device near heaters, heat lamps, or other heat-generating equipment. The device is designed for use in heated indoor spaces and should only be placed on level surfaces.
* Never block ventilation slots or cover the device with a cloth or similar material. Do not place objects on the device.

« Installation in enclosed shelving or similar furniture is not allowed.

* Choose an operating location near a wall outlet so the power plug is always accessible.

* Never operate electrical devices near water.

4. Connection

* Never bypass the safety features of a polarized or grounded plug. Polarized plugs have two blades, one wider than the other.
Grounded plugs (with an earth pin) have two blades and a third grounding pin. Both types provide safety. If the plug does not fit into your outlet, consult an electrician to replace the outlet.

* Ensure that the power cord is not stepped on or pinched, especially near plugs, outlets, and the point where it exits the device. Regularly inspect the cord for damage to its insulation for your safety.
Replace damaged cords immediately with professional assistance.

« A small standby current is drawn even when the power or standby/on switch is not in the “on” position.

* Never pull the power cord to unplug the device; always pull the plug directly.

5. Maintenance

* Never use aggressive cleaning agents.

« Do not use dry cloths for cleaning, as this may cause electrostatic buildup.

* Always use a damp cloth for cleaning.

« If the device will not be used for an extended period, disconnect the power supply from the electrical outlet.
e Electrical devices contain magnetic storage components. External magnets can disrupt and damage the magnetic components of the device.
6. Health Information

* Prolonged exposure to high volumes can cause hearing damage. Use high volumes responsibly.

* Heat Generation: Be cautious when touching the device; the housing may become warm during operation.

e Risk of injury from heavy components during setup.

e Risk of injury from sharp objects.

e Cleaning Solutions:

- Eyes: This product may irritate the eyes. In case of eye contact, rinse immediately with clear water.
- Skin: Prolonged contact may cause skin irritation.

- Respiratory System: May cause bronchial irritation. Use only in well-ventilated areas.

- Ingestion: This product has not been tested for ingestion hazards. Do not drink!

Keep out of reach of children.

7. Disclaimer of Liability
Only use accessories approved by the manufacturer. Warranty claims are void if damage results from non-compliance with the user manual.
Clearaudio accepts no liability for consequential damages caused by improper use.

Disclaimer: Clearaudio assumes no liability for damage to audio media resulting from improper handling.

8. Service

« Do not open the housing to access internal electronics, as there are no user-serviceable parts inside. Opening the device may void the warranty.
All repairs and maintenance should be performed by qualified personnel.

* The record-cleaning machine may only be repaired by the manufacturer during the warranty period; otherwise, the warranty is void.
Service for all Clearaudio products should only be conducted through authorized dealers.
If service is required despite high manufacturing standards, send the Clearaudio product to Clearaudio through your authorized dealer.

« In case of malfunctions, contact the dealer where you purchased the device. Do not use the product until repairs are completed.

SCHAUMENDE
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN .
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! WARNING: R o
Never use foaming, caustic liquids or water.

This may cause severe damage to your machine and void the warranty.

el sokchen Schaden erlischt die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
1

Warnung
Warning

Warranty willvoid f such fluids have been used!

9. Transport

Always use the original packaging when transporting the Clearaudio record-cleaning machine. Pack the device in the same way it was delivered. Proper packaging ensures safe transport.
Follow the reverse order of setup and commissioning for packing. Ensure correct and secure packaging (use the original packaging).

Also, make sure both tanks (supply tank and liquid waste tank) are emptied before packing the machine.

Clearaudio accepts no liability for damage caused during transport due to improper packing.

This product complies with European directives and other Commission regulations.

10. CE Compliance c € gE

11. Disposal
For Customers in Europe: Disposal of electrical and electronic equipment, as well as batteries and rechargeable batteries:

:g a) If the product, its packaging, and/or accompanying documentation is marked with the symbol of a crossed-out wheelie bin, the product is subject to European directives and national laws implementing
these directives.

b) These directives and laws require that electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable batteries, must not be disposed of in household waste.
To ensure proper disposal, processing, and recycling, dispose of old devices and discharged batteries at designated collection points.

c) Proper disposal helps conserve valuable resources and prevents potentially harmful effects on public health and the environment caused by improper waste disposal. Disposal is free of charge.

d) For more information about the collection and recycling of old devices, batteries, and rechargeable batteries, contact your local authorities, your waste disposal company, or the retailer where you purchased
the product.
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Wichtige Sicherheitshinweise

[

. Allgemeine Hinweise

Lesen Sie diese Hinweise und bewahren Sie diese Anweisungen auf. Beachten und befolgen Sie alle Anweisungen.

Nicht fiir Kinder unter 6 Jahren geeignet! Lieferumfang kann verschluckbare Kleinteile enthalten. Erstickungsgefahr durch Folie und Kleinteile.

Halten Sie Folien, Tiiten, Riemen, etc. fern von Kindern, da Erstickungsgefahr besteht. Kinder kénnen sich mit Kabeln strangulieren. Bewahren Sie Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
o Uberpriifen Sie das Gerat vor der Inbetriebnahme auf vorhandene Schaden. Ist das Gerét beschadigt, sollten Sie es nicht am Stromnetz anschlieBen! Reparatur oder Wartung sind erforderlich, wenn eine
Beschadigung jeglicher Art vorliegt. Beispielsweise, wenn das Netzkabel oder der Netzstecker beschadigt sind, Flissigkeit oder Gegenstande ins Geréateinnere gelangt sind, das Gerat Regen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt war, nicht mehr ordnungsgemaB funktioniert oder fallen gelassen wurde. Kontaktieren Sie Ihren Handler, um das Gerat tberpriifen zu lassen.

2. BestimmungsgemaBer Gebrauch

Eine Plattenwaschmaschine ist ein Gerét zur Reinigung von Schallplatten.

Der bestimmungsgemaBe Gebrauch der Plattenwaschmaschine ist die Verwendung in Ubereinstimmung mit den in der Bedienungsanleitung bereitgestellten Informationen.
Das Netzteil darf dabei nur mit den maximal zulassigen Anschlusswerten, gemaB den technischen Daten betrieben werden.

Nicht bestimmungsgemas ist jegliche andere Verwendung oder die Modifizierung des Netzteils.

w

. Aufstellungsort
Vermeiden Sie Aufstellungsorte mit direkter Sonneneinstrahlung, Temperaturschwankungen sowie hohe Luftfeuchtigkeit.
Ebenso sollten Sie Elektrogerdte nicht in der Nahe von Heizungen, Heizlampen oder anderen Geraten platzieren, die Warme produzieren. Das Gerat ist fiir den Betrieb in beheizten Radumen ausgelegt.
Das Gerét sollte nur auf ebenen Untergriinden aufgestellt werden.
Blockieren Sie niemals die Liftungsschlitze oder decken Sie das Gerat mit einem Tuch oder &hnlichen ab. Zudem diirfen keinerlei Gegenstande auf dem Gerét abgestellt werden.
Eine Installation in geschlossenen Regalsystemen oder ahnlichen Mébelstiicken ist nicht zuldssig.
Wahlen Sie einen Betriebsort in der Néhe der Wandsteckdose, so dass der Netzstecker jederzeit zugénglich ist.
Elektrische Geréte sollten nie in der Nahe von Wasser betrieben werden.

»

Anschluss

Umgehen Sie nie die Sicherheitsfunktionen eines verpolungssicheren oder geerdeten Steckers. Verpolungssichere Stecker besitzen zwei Stromkontakte, von denen einer breiter ist als der andere.
Geerdete Stecker (Schutzkontaktstecker) besitzen zwei Stromkontakte sowie einen dritten Erdungskontakt. Beide Steckerausfiihrungen dienen der Sicherheit.

Falls der vorhandene Stecker nicht in die verwendete Steckdose passt, lassen Sie den Stecker durch einen Elektriker austauschen.

¢ Achten Sie insbesondere im Bereich von Steckern, Steckdosen sowie dem Netzkabelauslass/-anschluss darauf, dass nicht auf das Netzkabel getreten oder das Kabel eingeklemmt werden kann.
Die regelméaBige Sichtkontrolle einer eventuell defekten Isolierung der Anschlussleitung ist dariiber hinaus zu Ihrer eigenen Sicherheit empfehlenswert.

Eine beschadigte Zuleitung sofort vom Fachmann auswechseln lassen!

Es wird auch dann ein geringer Ruhestrom aus dem Netz bezogen, wenn sich der Power- oder Standby/On-Schalter nicht in der On-Position befindet.

Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um das Gerat auszustecken, sondern direkt am Stecker!

. Pflege
Verwenden Sie auf keinen Fall aggressives Reinigungsmittel. Verwenden Sie zum Reinigen keine trockenen Tiicher, da dies elektrostatische Aufladung erzeugt.
Verwenden Sie zum Reinigen stets ein trockenes Tuch.
Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht betreiben, empfehlen wir, das Netzteil vom Stromnetz zu trennen.
Elektrogerdte enthalten magnetische Speichergerate. Wenn externe Magnete in die Nahe dieser Gerate kommen, stéren diese die magnetischen Komponenten der Gerate und kdnnen diese beschadigen.

e o o o n

. Gesundheitshinweise
Dauerhaft hohe Lautstérke kann zu diversen Schadigungen des Gehors filhren. Gehen Sie verantwortungsbewusst mit hohen Lautstarken um!
Warmeentwicklung: Vorsicht beim Anfassen des Gerétes - wahrend des Betriebs kann das Gehause warm werden.
Beim Aufbau besteht Verletzungsgefahr aufgrund von schweren Bauteilen.
Verletzungsgefahr durch spitze Gegenstande.
Reinigungsfliissigkeiten: Bitte beachten Sie:
- Augen: Dieses Produkt kann die Augen reizen! Bei Augenkontakt sofort mit klarem Wasser aussptilen!
- Haut: Dieses Produkt kann nach langerem Kontakt zu Hautreizungen fiihren!
- Atemwege: Kann zu Reizungen der Bronchien fiihren! Nur bei ausreichender Luftzufuhr benutzen!
- Einnahme/Verschlucken: Dieses Produkt wurde nicht auf Gefahren durch Verschlucken getestet. Nicht trinken!
AuBer Reichweite von Kindern aufbewahren!

@ ° o o o )

7. Haftungsausschluss:
Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Zubehorartikel. Bei Schéden, die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen, erlischt der Garantieanspruch.
Fir Folgeschaden, die daraus resultieren, tibernehmen wir keine Haftung.

Haftungsausschluss: Die Firma clearaudio iibernimmt keinerlei Haftung fiir Schaden an Tontragern, die aus unsachgemaBer Handhabung resultieren!

8. Service
« Offnen Sie nicht das Gehause, um die interne Elektronik freizulegen, im Geréteinneren befinden sich keine Bauteile, deren Wartung vom Nutzer vorzunehmen ist.
Dies kann zudem zu Garantieverlust fiihren. Uberlassen Sie alle Reparaturen/Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.
¢ Die Plattenwaschmaschine darf wahrend der Garantiezeit nur vom Hersteller repariert werden, ansonsten erlischt der Garantieanspruch. Der Service fiir alle clearaudio Produkte sollte ausschlieBlich beim
Fachhandler erfolgen. Sollte trotz des hohen Fertigungsstandards ein Service erforderlich werden, muss das clearaudio Produkt tiber Ihren Fachhandel an clearaudio eingeschickt werden.
Sollten Funktionsstorungen auftreten, kontaktieren Sie den Handler, bei dem Sie das Geréat erworben haben. Verwenden Sie das Produkt erst wieder, wenn die Reparatur durchgefiihrt wurde.

SCHAUMENDE
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN
KONNEN DAS GERAT BescHADIGEN:  ACHTUNG:

8ol solchen Schaden elischt dle Garantiel Verwenden Sie niemals aufschdumende, dtzende Fliissigkeiten oder Wasser.

FOAMING FLUIDS Dies konnte zu schwerwiegenden Schaden an Ihrer Maschine und zum Erléschen des Garantieanspruches fiihren.
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
1]

Warnung

3 Warranty willvoid if such fuids have beon usad!
Warning

9. Transport

Beim Transport der clearaudio Plattenwaschmaschine stets die Originalverpackung verwenden. Achten Sie darauf, das Gerat genauso zu verpacken, wie es ausgeliefert wurde.
Nur in originalverpacktem Zustand ist ein sicherer Transport gewahrleistet. Beim Verpacken umgekehrt verfahren, wie bei dem Aufbau und der Inbetriebnahme beschrieben.
Dabei ist unbedingt auf korrekte bzw. sichere Verpackung zu achten (Originalverpackung).

Achten Sie ebenfalls darauf, dass beide Tanks (Vorratsbehalter und Flussigkeitsauffangbehdlter) vor Verpacken der Maschine entleert werden!

Clearaudio kann fiir Schaden, die beim Transport entstehen und die durch falsches Einpacken verursacht wurden, keine Haftung iibernehmen.

10. CE Konfirmitit C€ EE

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen europdischer Richtlinien, sowie anderen Verordnungen der Kommission.

11. Entsorgung
Fir Kunden in Europa: Entsorgungen von elektrischen und elektronischen Altgerdten sowie Batterien und Akkus.

;g a) Sofern ein Produkt, die Verpackung und/oder die begleitende Dokumentation durch das Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne gekennzeichnet ist, unterliegt dieses Produkt den europaischen
Richtlinien, sowie nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien.

b) Diese Richtlinien und Gesetze schreiben vor, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate sowie Batterien und Akkus nicht in den Hausmdill (Restmiill) gelangen dirfen.
Um die fachgerechte Entsorgung, Aufbereitung und Wiederverwertung sicherzustellen, sind Sie verpflichtet, Altgerdte und entladene Batterien/Akkus an den dafiir vorgesehenen Orten zu entsorgen.

c) Durch die ordnungsgeméaBe Entsorgung solcher Gerdte, Batterien und Akkus leisten Sie einen Beitrag zur Einsparung wertvoller Rohstoffe und verhindern potenziell schadliche Auswirkungen auf die
Gesundheit der Allgemeinheit und die Umwelt, die durch falsche Abfallentsorgung entstehen kénnen. Die Entsorgung ist fiir Sie kostenlos.

d) Weitere Informationen zur Wertstoffsammlung und Wiederverwertung von Altgeraten, Batterien und Akkus erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem fiir Sie zustandigen Abfallentsorgungsunternehmen
oder der Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Loving music

i 3. Ba)xHu MHCTpyKuuM 3a 6e3onacHocT

061wwm yKkasaHusa

npO‘-leTeTe TE3U YKa3aHusa U U 3anaseTe. Cna3Baiite BCUUKK WHCTPYKUMN.

Hee noaxopsulo 3a Aeua noa 6 FOﬁlI/IHM! KoMnnekTsT Moxe Aa CbAbpXa Masiku 4acTu, KOUTO MoraT Aa G'bﬂaT norbaHaTM. OnacHocT oT 3aAylwaBaHe nopaau CDOHI/IO W Manku 4actu.

[pwbxTe ponmoTo, TopbuUkUTE, peMbLMTE U T.H. Aaney OT Aella, Thbif KaTo CbLLEeCTBYBa OMaCcHOCT OT 3afyluaBaHe. [leLaTta MoraT Aa ce yaylwaT ¢ kabenu. [lpbxTe kabenuTte U3BbH obcera Ha Aeua.

« [lpoBepeTe yCTPOICTBOTO 3a MoBpeaW Npean ynotpeba. Ao YCTPOWCTBOTO € MOBPeAEHO, He o CBbp3BaliTe KbM enekTpuyeckaTa Mpexal

HeobxoanMa e peMOHT MM MoAAPbXKa, ako UMa HsKakeu MOBPeaW, HanpuMep ako 3axpaHBalUMAT kaben Wnun LencenbT ca MoBPeAeHW, TEYHOCT UM NPeAMETH ca MonajHanu BbTPe B YCTPOMCTBOTO,
YCTPOWCTBOTO € 6U/I0 U3NOXEHO Ha AbX/A UM Bnara, He (yHKLMOHMPa NPaBUIHO UK e 61no m3nycHato. CBbPXETe ce C Ballvs TbproBel, 3a 1a NPOBEPUTE YCTPOUCTBOTO.

o

2. NpeaHasHayeHune

MalwuHaTa 3a NoYMCTBaHe Ha Nioun e yCTpOﬁCTBO 3a NOYUCTBAHE Ha I'paMOQ)OHHVI nnaouu.

ﬂpenHa3HaL|eHV|eTo Ha MallnHaTa 3a NoO4YUCTBaHE Ha Nno4n € U3NOoN3BaHETO nB CbOTBETCTBUE C VIHCbOpMaLMﬂTa, NpeaocTaBeHa B PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a.
3axpaHBalmsT 6510k TpsibBa Aa ce U3Mon3Ba camo C MakCMMasnHO AOMYCTUMUTE CTOMHOCTM Ha CBbP3BAHE, CbITIaCHO TEXHUYECKUTE AaHHM.

Bcsko APYro n3nonssaHe nnu MoumcpmumpaHe Ha 3axpaHBalusa 6nok e Henpaswu/HO.

3. MsicTo Ha MHCTanupaHe

e I36sareaiiTe MecTa C npsika CnbHYEBa CBET/INHA, TEMNEPATYPHU konebaHnsa 1 BUCOKa BNAXHOCT.

He nocrassifiTe enekTpoypeav B 65IM30CT 40 OTOMAUTENHU YPeau, OTOMUTENHU TIAMNW WK APYrU YCTPOICTBA, KOMTO NMPOM3BEXAaT TOM/IMHA.

YCTPOICTBOTO € npeaiHa3HayeHo 3a paboTta B OTOMNISEMU MOMELLEHNs. YCTPOCTBOTO TpsibBa /i@ Ce NoCTaBs CaMo Ha PaBHW MOBLPXHOCTY.

Hukora He 6HOKI/IpaIZTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU N HE nOKpMBaVITe YCTPOVICFBOTO C Kbpna nnun I'IOAOGHI/I. OcBeH TOBa, He NoCTaBANTE HUKAKBU NpeaMeTn Bbpxy yCTpOl\;ICI'BOTO.
VIHCTanunpaHeTo B 3aTBOPEHW PadhToBM CUCTEMM UK NOAOEHM Mebenn He e pa3pelleHo.

M3bepeTe MACTO 3a paboTa B 61M30CT A0 CTEHEH KOHTAKT, Taka Ye LencenbT Aa € BUHarv JOCTbIEeH.

EnekTpuueckuTe ypeam Hukora He Tpsibsa Aa ce u3nonssat B 61130CT 4o BoAa.

»

Cebp3BaHe

Hvkora He 3aobukansiite dJYHKLLVIVITe 3a 6e3onacHoCT Ha wencen ¢ nonapusauna Uan 3a3emMsaBaHe. LU,encenMTe C nonapusauna nMmat ABa KOHTaKTa, €AUHUAT OT KOUTO € MO-LKWPOK OT APYruAa.
3a3eMeHuTe LLEencenn uMaT ABa KOHTaKTa 1 TPETW 3a3eMUTENEH KOHTAKT. M BaTa B1Aa LIencenm cnyxat 3a 6e3onacHocT.

AKO CbLUECTBYBALUMAT LLENCEN He MacBa Ha U3MON3BaHNS KOHTAKT, OCTaBeTe Liencena a 6b/Ae 3aMeHeH 0T eNeKTPOTEXHUK.

¢ OcobeHo B 06nacTTa Ha LencennTe, KOHTaKTUTE 1 U3X0Aa/BXoAa Ha 3axpaHBaluus kaben, yBepeTe ce, ye KabenbT He Moxe fa 6bAe HaCTbNeH WK NPUTUCHAT.

PenosHaTa BK3yanHa NpoBepKa Ha eBEHTyaHO NoBpeAeHa U30MaLms Ha 3axpaHBalums kaben e npenopbumnTenHa 3a BallaTta cobcTBeHa 6e30nacHOCT.

HezabaBHo 3aMeHeTe noBpeaeHns kaben ot cneuuanuct!

,U,OPVI KOraTo NPEBK/IOYBATENAT 3a 3aXpaHBaHE UK PEXUM Ha FOTOBHOCI'/BKJ'HOHBBHE He € B no3ununa ,,BKJ'IIOl—IeHO“, OT MpeXxaTa Ce 4Yepnu ManbK TOK.

Hukora He AbpnaliTe 3axpaHBalLms kaber, 3a Aa U3KIUMTE YCTPOICTBOTO, @ AMPEKTHO Lencena!

. Moanpwbxka
Hwvkora He m3nonsgaiite arpecvBHU NOYUCTBALLM NpenapaTu.
He n3nonsgaiite CYX/ Kbpru 3a No4YncTBaHe, Tbil KaTo TOBA MOXe Aa Npeau3BuKa €1eKTPOCTaTUYHO 3apexxaaHe.
BuHaru nsnonsgaiite CyXa Kbpra 3a No4YncTBaHe.
AKO He 13non3BaTe yCTpOICTBOTO 3a AbMrO BpeMe, NpenopbyBaMe a U3klounTe 3axpaHBallms 6710k OT Mpexarta.
EnekTpuyeckuTe ypeam CbAbpKaT MarHUTHU YCTPOWCTBA 3@ CbXpaHeHue.
AKO BBHLUHWM MarHUT1 nonagHaTt B 6nu3ocT A0 Tesn yCTpOﬁCTBa, Te MoraT Aa HapywaT MarHUTHUTE KOMMNOHEHTU Ha yCFpOIZCTBaTa W [a v NoBpeasT.

e o 0o o o

3apaBHM yKasaHus
MOCTOSAHHO BUCOKOTO HUBO Ha 3BYKa MOXe [ia AOBEAE A0 pas/IyHM yBpexXaaHua Ha ciyxa. queTe OTrOBOPHU NpU U3MNON3BaHETO Ha BUCOKN HNBA Ha 3By|<a!
PasBuTne Ha TonnMHa: BHMMaBaliTe Npu AOKOCBaHE Ha YCTPOMCTBOTO - MO BpeMe Ha paboTa KopnycbT MOXe fja ce Harpee.
I'lpM crnobsisaHe CbLUECTBYBa PUCK OT HapaHsaBaHe Nopaaun TEXKN KOMMOHEHTH.
Puck ot HapaHABaHe OT OCTpU NpeaMeTU.
nouucmaum TEYHOCTH:
- Ouun: To3n NpoayKT MOXe Aa pasapa3Hu ouute! Mpu KOHTaKT C ounTe He3abaBHO M3MNNakHeTe C uyncTa Boga!
- Koxa: Tosmn NPOAYKT MOXE Aa NpeAn3BUKa KOXXHW pasfipasHEHUs Npu NpoAab/HKUTENEH KOHTaKT!
- ,ql/IXaTeﬂHI/I nbTULLa: Moxe Aa Npeav3BuKa ApasHeHe Ha GPOHXI/ITe! M3non3Baiite camo npu A0CTaTbYHO BeHTVIJ‘IaLLI/ISI!
- NMornblaHe: To3n NPOAYKT He e TEeCTBaH 3a OMAacHOCTU MpU NorfbluaHe. He nuiite!
ApbxTe n3BbH o6cera Ha aeua!

@ ° o o o

7. OTKa3s OT OTFOBOPHOCT
M3nonsBaiite camMo akcecoapu, 0406peHN OT MPONU3BOAUTENS.
an nospeau, NpUYNHEHN OT HECNa3BaHE Ha PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a, rapaHumndaTa ce aHynupa. He noemame OTrOBOPHOCT 3a nocneasaiuu WeTn, NpousTruyalln ot ToBa.

Otka3s ot oTroBopHocT: ®upma Clearaudio He noeMa HMKaKBa OTFrOBOPHOCT 3a LETH Ha HOCUTENIM Ha 3BYK, NPUYMHEHM OT HenpaBwuiHa ynotpeb6a!

8. CepBu3
* He oTBapsiiTe kopnyca, 3a Aa pasKkpueTe BbTpeLlHaTa eleKTPOHUKA, BbTPE B YCTPOWCTBOTO HIMa KOMMOHEHTU, KOUTO Aa U3UCKBAT MoAApbXKa OT noTpebutens.
ToBa MOXe CbLLO Aa AoBeAe Ao 3aryba Ha rapaHumusTa. OcTaBeTe BCUUKN PEMOHTU/MOAAPBXKA Ha KBanMdULMpaH nepcoHan.
e MawuHaTa 3a NoYMcTBaHe Ha Nnoym quﬁBa Aa Ce PeMOHTUPa CaMO OT NMPOU3BOANTENSA MO BPEME Ha rapaHuMOHHUA NePUOA, B NPOTUBEH CJ'IyHal7I rapaHuuaTa ce aHynvpa.
CepBu3bT 32 Bcnykm npoayktv Ha Clearaudio Tpsibsa Aa ce u3BbpLUBa CaMo OT Tbpro.eua.
AKO BbMpeKn BUCOKOTO KavyecTBO Ha n3paboTkaTta e HeobxoanM cepsu3, NpoaykTwT Ha Clearaudio Tpsbea aa 6bae n3npateH Ha Clearaudio ypes Bawus TbproseL.
e AKO Bb3HUKHAT (hyHKLMOHAMHM NpobnemMn, CBbPXKETE Ce C TbproBeLia, OT KOroTo CTe 3aKynuau yCTPOWCTBOTO. /3ron3BaliTe NpoAyKTa OTHOBO CaMO C/iefi KaTo PEMOHTLT € U3BbpLLEH.

SCHAUMENDE
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  BHUMAHME:

Lo d o T Hukora He n3non3BaiiTe NEHIMBU, KOPO3MBHU TEYHOCTU MM BoAA.
FOAMING FLUIDS ToBa MOXxe Aa NPUYMHM CEPUO3HM NOBPeaU Ha BallaTa MaliMHA U Aia aHy/IMpa rapaHuymsTa.
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
HINE!
Warnung
5 Warranty wilvoid i such lids have boen usedt
Warning
9. Tpancnopt

Mpn TpaHCropTvpaHe Ha MalwwHaTa 3a nouncTBaHe Ha nnoun Clearaudio BMHarV M3nonseaiiTe opurMHaaHaTa OnakoBKa. YBEpeTe Ce, Ye YCTPOICTBOTO € OnMakoBaHO MO CblUMsi HauWH, KakTo e 6uno
focTaBeHo. CamMo B OpUriHanHaTa ornakoBka € rapaHTupaH 6e3omaceH TpaHcnopT. Mpu onakoBaHe crefBaiiTe 06paTHUS pea Ha OnMCaHOTO MpU CriobsiBaHe W NyckaHe B eKcrioaTams.

HeobxoanMo e aa ce 06bpHe BHUMaHWE Ha NPaBUIHOTO M 6e30MacHo onakoBaHe (opuUruHanHa onakoBka).

YBepeTe ce CblUo, Ye 1 iBaTa pe3epBoapa (pe3epBoap 3a CbxpaHeHue 1 pe3epBoap 3a CboypaHe Ha TEYHOCTY) Ca U3NpasHEHU MPpeAy OrMakoBaHe Ha MaluuHaTa!

Clearaudio He noema OTroBOPHOCT 3a WeTU, NPUYUHEHU NO BPpeMe Ha TPAHCNOPT, KOUTO Ca pe3y/iTaT OT HENPAaBWJ/IHO ONaKOoBaHe.

10. CE cbOoTBETCTBUE c € UK

Tosm NPOAYKT OTroBaps Ha U3UCKBaHUATa Ha eBpOI'IeIZCKVITe AVNPEKTUBU U ApYTU pa3|'|0peﬁl6l/l Ha KomucusTa. Cn

11. U3xBbpnsive

3a knveHTn B EBpona: U3xBbpisHe Ha eneKTpUYeckn N eneKTPOHHW OTNaabLM, KakTo 1 6aTepumn n akymynatopu.

a) AKO NMpoayKTbT, OrakoBKaTa W/Wnv Npuapyxasallata AOKYMEHTaLUMUs ca MapkvupaHW CbC CMMBOJ Ha 3a4epKHaT KOHTEWHEP 3a OTMaAbLy, TO3W MPOAYKT MOANEXM Ha eBponenckuTe AMPEKTUBK U

HaLMOHANHUTE 3aKOHM 3a TAXHOTO MpuaraHe.

b) Tean AMpeKTVBU 1 3aKOHW M3NCKBAT ENIEKTPUYECKUTE U eNEeKTPOHHUTE OTNaAbLM, KaKTo 1 6aTepunTe 1 akyMynaTopuTe, ia He ce U3XBbP/IST B BUTOBUTE OTMaAbLM.

3a fia ce OCUrypu NpaBUIHOTO U3XBBLPIISIHE, PELIMKIIMpaHe 1 NOBTOPHa yrnoTpeba, BUe CTe 3aAb/KeHN Aa U3XBBbP/STE CTapuTe YCTPOWCTBa U U3TOLLEHWUTe 6aTepui/akyMynaTopy Ha onpeaeneHnTe 3a

TOBa MecTa.

C) Ypes NpaBWIHOTO M3XBbp/siHE Ha TakuBa YCTPOWCTBA, 6aTepun M akyMynaTopy Bue AOTPUHACSATE 3a CMecTsBaHETO Ha LIEHHW CypOBMHW M MpeaoTBpaTsBaTe MOTEHUMANHO BPeAHW Bb3AEWCTBUS BbpXY
3/paBeTo Ha 06LLECTBOTO M OKONHaTa CpeAa, KOMTO MOoraT Aa Bb3HUKHAT NPU HENPaBWUTHO M3XBBbPAISHE Ha OTNaabLM. M3xBbprsiHETO e 6e3nnaTHo 3a Bac.

d) fonbnHuTenHa uHhopMaLms 3a CbEUPaHETO U PELIMKIIMPAHETO Ha CTapy YCTPOWCTBa, 6aTepun 1 akyMynaTopu MoXeTe Aa NnosyyuTe OT BalaTa obLMHa, OTTOBOPHAaTa 3a Bac KOMMaHWs 3a yrpasneHue Ha
0TMagbLMTE UM OT TbProBCKUSi 06EKT, OT KOMTO CTe 3aKynuu NpoayKTa.
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4. Vigtige sikkerhedsanvisninger A

. Generelle anvisninger
Laes disse anvisninger og opbevar dem. Fglg og overhold alle instruktioner.
Ikke egnet til bgrn under 6 ar! Pakken kan indeholde smé dele, der kan sluges. Fare for kvaelning pd grund af folie og sm& dele. Hold folie, poser, remme osv. vaek fra bgrn, da der er fare for kveelning.
Barn kan blive kvalt med kabler. Hold kabler uden for bgrns reekkevidde.
Kontroller enheden for skader fgr brug. Hvis enheden er beskadiget, ma den ikke tilsluttes stramnettet! Reparation eller vedligeholdelse er ngdvendig, hvis der er nogen form for skade, f.eks. hvis stremkablet
eller stikket er beskadiget, vaeske eller genstande er kommet ind i enheden, enheden har veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt.
Kontakt din forhandler for at f& enheden kontrolleret.

L

2. Anvendelse
En pladerensningsmaskine er en enhed til renggring af vinylplader. Den korrekte anvendelse af pladerensningsmaskinen er brugen i overensstemmelse med oplysningerne i brugsanvisningen.

Strgmforsyningen md kun anvendes med de maksimalt tilladte tilslutningsveerdier i henhold til de tekniske data. Enhver anden anvendelse eller aendring af stremforsyningen er ukorrekt.

w

. Placering
Undgd placeringer med direkte sollys, temperaturudsving og hgj luftfugtighed.
Ligeledes bgr elektriske apparater ikke placeres i naerheden af varmeapparater, varme lamper eller andre enheder, der producerer varme. Enheden er beregnet til brug i opvarmede rum.
Enheden bgr kun placeres pd jeevne overflader.
Bloker aldrig ventilationsdbningerne eller daek enheden med en klud eller lignende. Der mé& heller ikke placeres genstande pd enheden.
Installation i lukkede reolsystemer eller lignende mgbler er ikke tilladt.
Veelg en arbejdsplads i naerheden af stikkontakten, sd stikket altid er tilgaengeligt.
Elektriske apparater bgr aldrig bruges i naerheden af vand.

H

. Tilslutning
Omga aldrig sikkerhedsfunktionerne pd et polariseret eller jordet stik. Polariserede stik har to strgmstik, hvoraf det ene er bredere end det andet. Jordede stik har to strgmstik og en tredje jordforbindelse.
Begge typer stik tjener sikkerheden. Hvis det eksisterende stik ikke passer til den anvendte stikkontakt, skal du lade stikket udskifte af en elektriker.
Sgrg iseer i omr&det omkring stik, stikkontakter og udgangen/indgangen til stremkablet for, at kablet ikke kan traedes pd eller klemmes.
Regelmaessig visuel kontrol af eventuelt beskadiget isolering af tilslutningsledningen anbefales ogsé for din egen sikkerhed. Udskift straks det beskadigede kabel af en specialist!
Selv ndr strgm- eller standby/taend-sluk-knappen ikke er i taendt position, traekkes der en lille strgm fra nettet.
Traek aldrig i strgmkablet for at afbryde enheden, men traek direkte i stikket!

. Vedligeholdelse
Brug aldrig aggressive renggringsmidler.
Brug ikke tgrre klude til renggring, da dette kan fordrsage elektrostatisk opladning.
Brug altid en tgr klud til renggring.
Hvis du ikke bruger enheden i laengere tid, anbefaler vi at afbryde strgmforsyningen fra nettet.
Elektriske apparater indeholder magnetiske lagringsenheder. Hvis eksterne magneter kommer i naerheden af disse enheder, kan de forstyrre de magnetiske komponenter i enhederne og beskadige dem.

e o o o o

. Sundhedsanvisninger
Konstant hgj lydstyrke kan fare til forskellige skader p& hgrelsen. Vaer ansvarlig med hgje lydstyrker!
Varmeudvikling: Veer forsigtig ved bergring af enheden - under drift kan kabinettet blive varmt.
Der er risiko for skader p& grund af tunge komponenter under samling.
Risiko for skader fra skarpe genstande.
Renggringsvaesker:
- @jne: Dette produkt kan irritere gjnene! Skyl straks med rent vand ved kontakt med gjnene!
- Hud: Dette produkt kan fordrsage hudirritation ved laengerevarende kontakt!
- Luftveje: Kan irritere bronkierne! Brug kun ved tilstraekkelig ventilation!
- Indtagelse: Dette produkt er ikke testet for farer ved indtagelse. M ikke drikkes!
Hold uden for bgrns raekkevidde!

@ ° o o o )

N

. Ansvarsfraskrivelse
Brug kun tilbehgr, der er godkendt af producenten.
Ved skader, der skyldes manglende overholdelse af brugsanvisningen, bortfalder garantien. Vi patager os intet ansvar for folgeskader, der skyldes dette.

Ansvarsfraskrivelse: Firmaet Clearaudio patager sig intet ansvar for skader pa lydmedier, der skyldes forkert hdndtering!

-]

. Service
Rbn ikke kabinettet for at afslgre den interne elektronik, der er ingen komponenter inde i enheden, der kraever vedligeholdelse af brugeren. Dette kan ogs3 fgre til tab af garanti.
Overlad alle reparationer/vedligeholdelse til kvalificeret personale.
 Pladerensningsmaskinen ma kun repareres af producenten i garantiperioden, ellers bortfalder garantien. Service for alle Clearaudio produkter skal kun udfgres af forhandleren.
Hvis der pd trods af den hgje produktionsstandard er behov for service, skal Clearaudio produktet sendes til Clearaudio via din forhandler.
Hvis der opstdr funktionsfejl, skal du kontakte den forhandler, hvor du har kebt enheden. Brug forst produktet igen, ndr reparationen er udfgrt.

SCHAUMENDE

_ REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN ADVARSEL:
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! | Brug aldrig skummende, atsende vaesker eller vand.
AT Dette kan fordrsage alvorlige skader pa din maskine og bortfalde garantien.

FOAMING FLUIDS
CCAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willvold f such fluids have been used!

9. Transport

Ved transport af Clearaudio pladerensningsmaskinen skal du altid bruge den originale emballage. Segrg for, at enheden er pakket pd samme made som ved levering.

Kun i original emballage er sikker transport garanteret. Ved pakning skal du falge den omvendte procedure som beskrevet ved samling og idriftseettelse.

Det er ngdvendigt at vaere opmaerksom pd korrekt og sikker pakning (original emballage). Sgrg ogsa for, at begge tanke (opbevaringstank og vaeskeopsamlingstank) er tgmt fgr pakning af maskinen!

Clearaudio patager sig intet ansvar for skader, der opstar under transport, som skyldes forkert pakning.

10. CE-overensstemmelse C € EE

Dette produkt opfylder kravene i europaeiske direktiver og andre bestemmelser fra Kommissionen.

11. Bortskaffelse
For kunder i Europa: Bortskaffelse af elektriske og elektroniske affald samt batterier og akkumulatorer.

E a) Hvis et produkt, emballagen og/eller den medfglgende dokumentation er markeret med et symbol af en overstreget affaldsbeholder, er dette produkt underlagt europaeiske direktiver og nationale
love til implementering af disse direktiver.

—

b) Disse direktiver og love kraever, at elektriske og elektroniske affald samt batterier og akkumulatorer ikke mé bortskaffes i husholdningsaffaldet.

For at sikre korrekt bortskaffelse, genbrug og genanvendelse er du forpligtet til at bortskaffe gamle enheder og udtjente batterier/akkumulatorer pd de dertil indrettede steder.

) Ved korrekt bortskaffelse af sddanne enheder, batterier og akkumulatorer bidrager du til at spare veerdifulde rématerialer og forhindre potentielt skadelige virkninger p& folkesundheden og miljget, som kan
opstd ved forkert affaldsbortskaffelse. Bortskaffelsen er gratis for dig.

d) Yderligere oplysninger om indsamling og genanvendelse af gamle enheder, batterier og akkumulatorer kan f8s hos din kommune, det ansvarlige affaldsh&ndteringsfirma eller salgsstedet, hvor du har kebt
produktet.
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Loving music

E 5. Olulised ohutusjuhised

1. Uldised juhised

« Lugege neid juhiseid ja hoidke neid alles. Jargige koiki juhiseid.

« Ei sobi alla 6-aastastele lastele! Komplekt vGib sisaldada vaikeseid osi, mida saab alla neelata. Lambumisoht kile ja vdikeste osade t6ttu.
Hoidke kile, kotid, rihmad jne laste kdeulatusest eemal, kuna on Iambumisoht. Lapsed voivad kaablitega kagistada. Hoidke kaablid laste kdeulatusest eemal.

« Kontrollige seadet enne kasutamist kahjustuste suhtes. Kui seade on kahjustatud, arge tihendage seda vooluvorku!
Vajalik on remont vGi hooldus, kui esineb mis tahes tiitipi kahjustusi, naiteks kui toitekaabel vdi pistik on kahjustatud, vedelik vGi esemed on sattunud seadme sisse, seade on olnud vihma vGi niiskuse kaes,
ei toota korralikult vGi on maha kukkunud. Votke tihendust oma edasimijaga, et seadet kontrollida.

2. Kasutusotstarve
Plaadipesumasin on seade vintUlplaatide puhastamiseks. Plaadipesumasina Gige kasutusotstarve on kasutamine vastavalt kasutusjuhendis esitatud teabele.

Toiteplokki tohib kasutada ainult maksimaalselt lubatud Gihendusvaartustega vastavalt tehnilistele andmetele. Igasugune muu kasutamine voi toiteploki muutmine on vale.

3. Paigalduskoht

« Valtige paigalduskohti, kus on otsene pdikesevalgus, temperatuurikdikumised ja kdrge Shuniiskus.

Samuti ei tohiks elektriseadmeid paigutada kittekehade, soojuslampide v6i muude seadmete lahedusse, mis toodavad soojust. Seade on mdeldud kasutamiseks koetavates ruumides.
Seade tuleks paigutada ainult tasastele pindadele.

Arge kunagi blokeerige ventilatsiooniavasid ega katke seadet riide v3i sarnasega. Lisaks ei tohi seadmele asetada mingeid esemeid.

Paigaldamine suletud riiulististeemidesse voi sarnastesse mogblitesse ei ole lubatud.

Valige t66koht pistikupesa lahedal, nii et pistik oleks alati kergesti ligipaasetav.

Elektriseadmeid ei tohi kunagi kasutada vee laheduses.

4. Uhendamine

Arge kunagi mdbduge polariseeritud v8i maandatud pistiku turvafunktsioonidest. Polariseeritud pistikutel on kaks toitekontakti, millest iiks on laiem kui teine.

Maandatud pistikutel on kaks toitekontakti ja kolmas maanduskontakt. Mdlemad pistikuttiiibid on m&eldud ohutuse tagamiseks.

Kui olemasolev pistik ei sobi kasutatava pistikupesaga, laske pistik elektrikul vélja vahetada.

Eriti pistikute, pistikupesade ja toitekaabli valjundi/sisendi piirkonnas veenduge, et kaablit ei saaks tallata ega kinni pigistada.

Regulaarne visuaalne kontroll voimalike kahjustatud isolatsioonide suhtes on samuti soovitatav teie enda ohutuse tagamiseks. Laske kahjustatud kaabel kohe spetsialistil valja vahetada!
Isegi kui toite- vOi ootereziimi/sisseliilitamise IUliti ei ole sisse liilitatud asendis, votab vork vaikese voolu.

Arge kunagi tdmmake toitekaablit, et seadet lahti iihendada, vaid tSmmake otse pistikust!

5. Hooldus

« Arge kunagi kasutage agressiivseid puhastusvahendeid.

« Arge kasutage puhastamiseks kuivi lappe, kuna see v&ib pdhjustada elektrostaatilist laengut.

* Kasutage puhastamiseks alati kuiva lappi.

« Kui te ei kasuta seadet pikka aega, soovitame toiteploki vooluvdrgust lahti Gihendada.

« Elektriseadmed sisaldavad magnetilisi salvestusseadmeid. Kui valised magnetid satuvad nende seadmete lahedusse, voivad need hairida seadmete magnetilisi komponente ja neid kahjustada.
6. Tervisejuhised

« Pidevalt kdrge helitugevus voib pohjustada erinevaid kuulmiskahjustusi. Kasutage kdrgeid helitugevusi vastutustundlikult!
* Soojuse areng: Olge seadme puudutamisel ettevaatlik - t66 ajal voib korpus soojeneda.

« Kokkupanekul on oht vigastada raskete komponentide tGttu.

« Vigastusoht teravate esemete tottu.

e Puhastusvedelikud:

- Silmad: See toode vGib arritada silmi! Silma sattumisel loputage kohe puhta veega!
- Nahk: See toode vGib pikaajalisel kokkupuutel pohjustada nahadrritust!

- Hingamisteed: VGib arritada bronhe! Kasutage ainult piisava ventilatsiooni korral!

- Allaneelamine: Seda toodet ei ole testitud allaneelamise ohtude suhtes. Arge jooge!
Hoidke laste kdeulatusest eemal!

7. Vastutuse vilistamine
Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud tarvikuid. Kasutusjuhendi eiramise tGttu tekkinud kahjustuste korral garantii ei kehti. Me ei vastuta sellest tulenevate kahjude eest.

Vastutuse vilistamine: Clearaudio ei vastuta helikandjate kahjustuste eest, mis on pohjustatud valest kasitsemisest!

8. Teenindus

« Arge avage korpust, et paljastada sisemine elektroonika, seadme sees ei ole komponente, mis vajaksid kasutaja hooldust. See vdib samuti pShjustada garantii kaotuse.
Jatke koik remondit6dd/hooldustodd kvalifitseeritud personalile.

« Plaadipesumasinat tohib garantiiajal remontida ainult tootja, vastasel juhul garantii ei kehti. KGigi Clearaudio toodete teenindus peaks toimuma ainult edasimiiiija kaudu.

Kui hoolimata kdrgest tootmisstandardist on vaja teenindust, tuleb Clearaudio toode saata Clearaudiole teie edasimidja kaudu.

Kui tekivad funktsionaalsed probleemid, votke tihendust edasimitjaga, kellelt olete seadme ostnud. Kasutage toodet uuesti alles parast remondi teostamist.

HOIATUS:
L CHAUMENDE S Arge Ifunagi kasutageﬂvahutavaid, sodvitavaid vedelikke ega vett.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  See v@ib pohjustada tosiseid kahjustusi teie masinale ja tiihistada garantii.

Bl solchen Schaden erlscht dio Garaniie!

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
HINE!

Warnung
Warning

‘Warranty willvoid i such fuids have beon used!

9. Transport

Clearaudio plaadipesumasina transportimisel kasutage alati originaalpakendit. Veenduge, et seade on pakitud samamoodi nagu tarnimisel. Ainult originaalpakendis on tagatud ohutu transport.
Pakendamisel jargige vastupidist protseduuri, nagu on kirjeldatud kokkupanekul ja kasutuselevétul.

On vaja poorata tahelepanu Gigele ja ohutule pakendamisele (originaalpakend).

Veenduge ka, et molemad paagid (sailituspaak ja vedeliku kogumispaak) on enne masina pakendamist tiihjendatud!

Clearaudio ei vastuta transpordi kdigus tekkinud kahjustuste eest, mis on pohjustatud valest pakendamisest.

10. CE-vastavus C € UK

See toode vastab Euroopa direktiivide ja muude komisjoni maaruste nduetele. Cn

11. Utiliseerimine
Euroopa klientidele: Elektriliste ja elektrooniliste vanade seadmete ning patareide ja akude utiliseerimine.

E a) Kui toode, pakend ja/voi kaasasolev dokumentatsioon on tahistatud ristiga priigikasti simboliga, kuulub see toode Euroopa direktiivide ja nende rakendamise riiklike seaduste alla.
—
b) Need direktiivid ja seadused ndevad ette, et elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareid ja akud ei tohi sattuda olmejaatmetesse.

Oige utiliseerimise, toGtlemise ja ringlussevdtu tagamiseks olete kohustatud vanad seadmed ja tiihjad patareid/akud viima selleks ettendhtud kohtadesse.

c) Selliste seadmete, patareide ja akude nduetekohase utiliseerimisega aitate kaasa vaartuslike toorainete saastmisele ja valtida potentsiaalselt kahjulikke mgjusid rahvatervisele ja keskkonnale, mis voivad
tekkida valest jaatmekaitlusest. Utiliseerimine on teile tasuta.

d) Taiendavat teavet vanade seadmete, patareide ja akude kogumise ja ringlussevétu kohta saate oma linna haldusasutusest, vastutavast jaatmekaitlusettevottest voi midlgikohast, kust olete toote ostnud.
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E 6. Tarkeita turvallisuusohjeita

=

. Yleiset ohjeet
Lue ndma ohjeet ja sdilytd ne. Noudata kaikkia ohjeita.
Ei sovellu alle 6-vuotiaille lapsille! Pakkaus voi siséltaa pienia osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Pida kalvot, pussit, hihnat jne. poissa lasten ulottuvilta, sillé ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Lapset voivat kuristua kaapeleihin. Pidé kaapelit lasten ulottumattomissa.
Tarkista laite vaurioiden varalta ennen kéyttoa. Jos laite on vaurioitunut, &l kytke sitd séhkoverkkoon!
Korjaus tai huolto on tarpeen, jos laitteessa on minkaanlaista vauriota, esimerkiksi jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, nestettd tai esineitd on paassyt laitteen sisaan, laite on ollut alttiina sateelle tai
kosteudelle, se ei toimi oikein tai se on pudonnut. Ota yhteyttd jélleenmyyjéén laitteen tarkistamiseksi.

2. Kayttotarkoitus
Levyjenpesukone on laite vinyylilevyjen puhdistamiseen. Levyjenpesukoneen oikea kdyttotarkoitus on kayttd kayttdohjeessa annettujen tietojen mukaisesti.

Virtaldhdetta saa kayttéa vain teknisten tietojen mukaisilla enimmaisarvoilla. Kaikki muu kaytto tai virtaldhteen muokkaaminen on vaarin.

w

. Asennuspaikka
Valta paikkoja, joissa on suoraa auringonvaloa, léampétilan vaihteluita ja korkeaa ilmankosteutta.
Ald my6skaan sijoita sahkolaitteita Iammittimien, ldmpdlamppujen tai muiden 18mpd& tuottavien laitteiden lahelle. Laite on tarkoitettu kdytettévéksi lammitetyissa tiloissa.
Laite tulee sijoittaa vain tasaisille pinnoille.
Ald koskaan tukkeuta ilmanvaihtoaukkoja &laké peit laitetta kankaalla tai vastaavalla. Ald my6skaédn aseta mitdén esineits laitteen paélle.
Asennus suljettuihin hyllyjérjestelmiin tai vastaaviin huonekaluihin ei ole sallittua.
Valitse kayttopaikka pistorasian laheltd, jotta pistoke on aina helposti saatavilla.
Sahkolaitteita ei saa koskaan kdyttéa veden lahelld.

Eal

Liitanta

Al3 koskaan ohita polarisoidun tai maadoitetun pistokkeen turvaominaisuuksia. Polarisoiduissa pistokkeissa on kaksi virtakosketinta, joista toinen on levedmpi kuin toinen.

Maadoitetuissa pistokkeissa on kaksi virtakosketinta ja kolmas maadoituskosketin. Molemmat pistoketyypit on suunniteltu turvallisuuden takaamiseksi.

Jos olemassa oleva pistoke ei sovi kdytettyyn pistorasiaan, anna séhkdasentajan vaihtaa pistoke.

Erityisesti pistokkeiden, pistorasioiden ja virtajohdon ulostulon/siséantulon alueella varmista, etté kaapelia ei voi tallata tai puristaa.

Saannollinen visuaalinen tarkastus mahdollisten vaurioituneiden eristeiden varalta on myds suositeltavaa oman turvallisuutesi vuoksi. Anna asiantuntijan vaihtaa vaurioitunut kaapeli valittomasti!
Vaikka virtakytkin tai valmiustila/paélle-kytkin ei ole paalla-asennossa, verkosta otetaan pieni virta.

Ala koskaan veda virtajohtoa irrottaaksesi laitteen, vaan vedd suoraan pistokkeesta!

. Huolto
Ald koskaan kéyta aggressiivisia puhdistusaineita.
Al3 kéyta kuivia liinoja puhdistamiseen, silld tdmé voi aiheuttaa staattista sahkoa.
Kayta aina kuivaa liinaa puhdistamiseen.
Jos et kayta laitetta pitkaan aikaan, suosittelemme irrottamaan virtaldhteen sahkoverkosta.
Sahkolaitteet siséltavat magneettisia tallennuslaitteita. Jos ulkoiset magneetit joutuvat ndiden laitteiden lahelle, ne voivat hairitd laitteiden magneettisia komponentteja ja vahingoittaa niitd.

e o 0 0o oy

. Terveysohjeet
Jatkuva korkea a@nenvoimakkuus voi aiheuttaa erilaisia kuulovaurioita. Kéyté korkeita adnenvoimakkuuksia vastuullisesti!
Lammon kehitys: Ole varovainen koskettaessasi laitetta - kdyton aikana kotelo voi ldmmeta.
Kokoamisessa on vaara loukkaantua raskaiden osien vuoksi.
Vaara loukkaantua terdvistd esineista.
Puhdistusnesteet:
- Silmat: Tama tuote voi arsyttda silmia! Silmiin joutuessa huuhtele heti puhtaalla vedella!
- Iho: Tama tuote voi aiheuttaa ihodrsytystd pitkdaikaisessa kosketuksessa!
- Hengitystiet: Voi arsyttéa keuhkoputkia! Kayté vain riittdvén ilmanvaihdon yhteydessa!
- Nieleminen: Taté tuotetta ei ole testattu nielemisvaarojen varalta. Alé juo!
Pida poissa lasten ulottuvilta!

@ ° o o 0oy

7. Vastuuvapauslauseke
Kayta vain valmistajan hyvaksymia lisdvarusteita. Kéyttdohjeen noudattamatta jattamisestd aiheutuvien vahinkojen osalta takuu raukeaa. Emme vastaa tésté johtuvista vahingoista.

Vastuuvapauslauseke: Clearaudio ei vastaa aanitallenteiden vahingoista, jotka johtuvat vadrasta kasittelysta!

8. Huolto

« Ald avaa koteloa paljastaaksesi siséisen elektroniikan, laitteen sisélld ei ole komponentteja, jotka vaatisivat kayttdjan huoltoa. Tama voi myés johtaa takuun menettdmiseen.
Jaté kaikki korjaukset/huollot patevélle henkilokunnalle.

e Levyjenpesukonetta saa takuuaikana korjata vain valmistaja, muuten takuu raukeaa. Kaikkien Clearaudio-tuotteiden huolto tulee suorittaa vain jélleenmyyjén kautta.
Jos huolimatta korkeasta tuotantostandardista tarvitaan huoltoa, Clearaudio-tuote on lahetettévé Clearaudiolle jélleenmyyjén kautta.

« Jos ilmenee toimintahdiridita, ota yhteyttd jalleenmyyjéan, jolta olet laitteen ostanut. Kaytd tuotetta uudelleen vasta, kun korjaus on suoritettu.

SCHAUMENDE VAROITUS'
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN Pty : v . . PR e . e
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! Al koskaan kdyta vaahtoavia, syovyttavia nesteita tai vetta.
i solchen Schaden arlischt di Garantiel Tama voi aiheuttaa vakavia vahinkoja laitteellesi ja mitdtoida takuun.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willold f such fuids have ben used!

9. Kuljetus

Clearaudio-levyjenpesukonetta kuljetettaessa kéyta aina alkuperaispakkausta. Varmista, ettd laite on pakattu samalla tavalla kuin toimitettaessa. Vain alkuperdispakkauksessa turvallinen kuljetus on taattu.
Pakattaessa noudata kadnteisté menettelya, kuten on kuvattu kokoamisessa ja kdyttéonotossa.

On tarpeen kiinnittd@ huomiota oikeaan ja turvalliseen pakkaamiseen (alkuperédispakkaus).

Varmista myos, ettd molemmat sailiot (sdilié ja nesteenkerdyssailié) on tyhjennetty ennen laitteen pakkaamista!

Clearaudio ei vastaa kuljetuksen aikana aiheutuneista vahingoista, jotka johtuvat vaarasta pakkaamisesta.

10. CE-vaatimustenmukaisuus c € UK
Tama tuote tayttdd Euroopan direktiivien ja muiden komission mdardysten vaatimukset.

11. Havittaminen
Euroopan asiakkaille: S&hko- ja elektroniikkalaitteiden seké paristojen ja akkujen havittdminen.

E‘ a) Jos tuote, pakkaus ja/tai mukana tuleva dokumentaatio on merkitty yliviivatun roskakorin symbolilla, tuote kuuluu eurooppalaisten direktiivien ja niiden direktiivien téaytéantdonpanoa koskevien
kansallisten lakien piiriin.

—

b) Nama direktiivit ja lait maaraavat, etté sahko- ja elektroniikkalaitteita seké paristoja ja akkuja ei saa laittaa kotitalousjatteeseen (sekajate).

Jotta varmistetaan asianmukainen havittdminen, kasittely ja kierratys, sinun on havitettdva vanhat laitteet ja tyhjat paristot/akut niille tarkoitetuissa paikoissa.

c) Asianmukaisella tallaisten laitteiden, paristojen ja akkujen havittémiselld sadstét arvokkaita raaka-aineita ja estdt mahdollisesti haitalliset vaikutukset yleiseen terveyteen ja ymparistoon, jotka voivat johtua
virheellisestd jatteiden hévittdmisestd. Havittdminen on sinulle maksutonta.

d) Lisétietoja vanhojen laitteiden, paristojen ja akkujen kerdyksesta ja kierratyksestd saat kaupungin viranomaisilta, jatehuoltoyhtidlta tai myyntipisteestd, josta ostit tuotteen.
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Loving music

l] 7. Consignes de sécurité importantes

1. Consignes générales

* Lisez ces consignes et conservez-les. Respectez toutes les instructions.

« Ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans! Le contenu de I'emballage peut contenir de petites pieces pouvant étre avalées. Risque d'étouffement dii au film et aux petites piéces.
Gardez les films, sacs, sangles, etc. hors de portée des enfants, car il y a un risque d'étouffement. Les enfants peuvent s'étrangler avec des cables. Gardez les cables hors de portée des enfants.

« Vérifiez I'appareil pour des dommages avant utilisation. Si I'appareil est endommagé, ne le branchez pas au réseau électrique!
Une réparation ou un entretien est nécessaire en cas de dommage, par exemple si le cable d’alimentation ou la prise est endommagé, si du liquide ou des objets sont entrés dans I'appareil, si I'appareil a été
exposé a la pluie ou a I'humidité, ne fonctionne pas correctement ou a été laissé tomber. Contactez votre revendeur pour faire vérifier 'appareil.

2. Utilisation prévue
Une machine a laver les disques est un appareil destiné au nettoyage des disques vinyles. L'utilisation correcte de la machine a laver les disques est conforme aux informations fournies dans le manuel d'utilisation.
L'alimentation doit étre utilisée uniquement avec les valeurs de connexion maximales autorisées, conformément aux données techniques. Toute autre utilisation ou modification de I'alimentation est incorrecte.

3. Lieu d’installation

Evitez les lieux d'installation avec une lumiére directe du soleil, des fluctuations de température et une humidité élevée. De méme, les appareils électriques ne doivent pas étre placés a proximité de radiateurs,
lampes chauffantes ou autres appareils produisant de la chaleur. L'appareil est congu pour fonctionner dans des piéces chauffées. L'appareil doit étre placé uniquement sur des surfaces planes.

« Ne bloquez jamais les ouvertures de ventilation et ne couvrez pas I'appareil avec un tissu ou similaire. De plus, aucun objet ne doit étre placé sur I'appareil.

« Linstallation dans des systemes d'étagéres fermés ou des meubles similaires n‘est pas autorisée.

« Choisissez un lieu de fonctionnement a proximité de la prise murale, de sorte que la prise soit toujours accessible.

o Les appareils électriques ne doivent jamais étre utilisés a proximité de I'eau.

4. Connexion

Ne contournez jamais les fonctions de sécurité d’une prise polarisée ou mise a la terre. Les prises polarisées ont deux contacts électriques, dont I'un est plus large que l'autre.

Les prises mises a la terre ont deux contacts électriques et un troisieme contact de mise a la terre. Les deux types de prises servent a la sécurité.

Si la prise existante ne correspond pas a la prise utilisée, faites remplacer la prise par un électricien.

« Faites particulierement attention dans la zone des prises, des prises murales et de la sortie/entrée du cable d'alimentation, afin que le cable ne puisse pas étre piétiné ou coincé.
Une inspection visuelle réguliére de I'isolation éventuellement endommagée du cable de connexion est également recommandée pour votre propre sécurité.
Faites remplacer immédiatement le cable endommagé par un spécialiste!

* Méme lorsque l'interrupteur d‘alimentation ou le bouton de veille/marche n’est pas en position marche, un faible courant est prélevé du réseau.

« Ne tirez jamais sur le cable d’alimentation pour débrancher I'appareil, mais directement sur la prise!

5. Entretien
« Nutilisez jamais de produits de nettoyage agressifs.
« Nutilisez pas de chiffons secs pour le nettoyage, car cela peut provoquer une charge électrostatique.
» Utilisez toujours un chiffon sec pour le nettoyage.
« Sivous n'utilisez pas I'appareil pendant une longue période, nous recommandons de débrancher I'alimentation du réseau.
« Les appareils électriques contiennent des dispositifs de stockage magnétiques.
Si des aimants externes se trouvent a proximité de ces appareils, ils peuvent perturber les composants magnétiques des appareils et les endommager.

6. Instructions de santé

Un volume sonore élevé en permanence peut entrainer divers dommages auditifs. Utilisez des volumes élevés de maniére responsable!
« Développement de chaleur: Faites attention en touchant I'appareil - pendant le fonctionnement, le boitier peut chauffer.
e Lors du montage, il y a un risque de blessure en raison de composants lourds.

Risque de blessure par des objets pointus.

Liquides de nettoyage:

- Yeux: Ce produit peut irriter les yeux! En cas de contact avec les yeux, rincez immédiatement a I'eau claire!

- Peau: Ce produit peut provoquer des irritations cutanées en cas de contact prolongé!

- Voies respiratoires: Peut irriter les bronches! Utilisez uniquement avec une ventilation adéquate!

- Ingestion: Ce produit n'a pas été testé pour les dangers liés a I'ingestion. Ne pas boire!

Gardez hors de portée des enfants!

7. Clause de non-responsabilité
Utilisez uniquement des accessoires approuvés par le fabricant.
En cas de dommages causés par le non-respect du manuel d'utilisation, la garantie est annulée. Nous n‘assumons aucune responsabilité pour les dommages consécutifs résultant de cela.

Clause de non-responsabilité: La société Clearaudio n’assume aucune responsabilité pour les dommages aux supports audio résultant d'une mauvaise manipulation!

8. Service
N’ouvrez pas le boitier pour exposer I'électronique interne, il ny a aucun composant a l'intérieur de I'appareil nécessitant un entretien par I'utilisateur. Cela peut également entrainer la perte de la garantie.
Confiez toutes les réparations/entretien & du personnel qualifié.
« La machine a laver les disques ne doit étre réparée que par le fabricant pendant la période de garantie, sinon la garantie est annulée.
Le service pour tous les produits Clearaudio doit étre effectué uniquement par le revendeur.
Si, malgré le haut niveau de fabrication, un service est nécessaire, le produit Clearaudio doit étre envoyé a Clearaudio via votre revendeur.
« En cas de dysfonctionnement, contactez le revendeur auprés duquel vous avez acheté I'appareil. Utilisez le produit & nouveau uniquement aprés que la réparation a été effectuée.

B ATTENTION:
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN N’utilisez jamais de liquides moussants, corrosifs ou de I'eau.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Cela pourrait causer des dommages graves a votre machine et annuler la garantie.

Boi solchen Schiden elscht dia Garantiel

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty will void f such fluids have beon used!

9. Transport

Lors du transport de la machine a laver les disques Clearaudio, utilisez toujours I'emballage d’origine. Assurez-vous que I'appareil est emballé de la méme maniére que lors de la livraison.
Seul I'emballage d’origine garantit un transport s(ir. Lors de I'emballage, procédez a I'inverse de ce qui est décrit lors du montage et de la mise en service.

1l est nécessaire de faire attention a un emballage correct et siir (emballage d’origine).

Assurez-vous également que les deux réservoirs (réservoir de stockage et réservoir de collecte de liquide) sont vidés avant d’emballer la machine!

Clearaudio n’assume aucune responsabilité pour les dommages survenus pendant le transport et causés par un emballage incorrect.

10. Conformité CE C€ EE

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et autres reglements de la Commission.

11. Elimination )
Pour les clients en Europe: Elimination des déchets électriques et électroniques ainsi que des piles et accumulateurs.

E a) Si un produit, 'emballage et/ou la documentation accompagnante sont marqués du symbole d’une poubelle barrée, ce produit est soumis aux directives européennes et aux lois nationales de mise en
ceuvre de ces directives.

b) Ces directives et lois stipulent que les déchets électriques et électroniques ainsi que les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés dans les déchets ménagers.
Pour garantir une élimination, un recyclage et une réutilisation appropriés, vous devez éliminer les anciens appareils et les piles/accumulateurs déchargés dans les lieux prévus a cet effet.

¢) En éliminant correctement ces appareils, piles et accumulateurs, vous contribuez & économiser des matiéres premiéres précieuses et a prévenir les effets potentiellement nocifs sur la santé publique et
I'environnement, qui peuvent résulter d’une élimination incorrecte des déchets. L'élimination est gratuite pour vous.

d) Pour plus d'informations sur la collecte et le recyclage des anciens appareils, piles et accumulateurs, contactez votre municipalité, I'entreprise de gestion des déchets responsable ou le point de vente ol
vous avez acheté le produit.
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E 8. ZnpavTikég 0dnyieg Aopaleiag A

. Fevikég Odnyieg
AlaBaoTe auTEG TIG 08nYiEG Kal KpaTnOTE TIG. AKOAOUBNOTE OAEG TIG 0dNYieg.
Aev gival kaTaMnAo yia naidid katw Twv 6 eTovV! To NEPIEXOPEVO TNG CUCKEUATIAG UMOPEI va NEPIEXEI MIKPA PEPN Mou propei va katanoBouv. Kivduvog acpugiag Adyw Tng HEUBPAVNG Kal TWV HIKPAV HEPWV.
KpatnoTe Tig HePPPAVEG, TIG 0aKOUAES, TIG {OVeG K.AM. pakpid anod naidid, kabwg undapyxel kivduvog acpugiag. Ta naidia pnopei va nviyouv pe kaAwdia. KpatioTe Ta kaAwdia pakpid anod Tnv eppéleia Twv
naidiov.
o EAEYETE TN OUOKeUN yia TUXOV NUIEG NpIv T Xpron. EQv n ouokeur ival KaTeoTpappévn, PNV Tn OUVOECETE OTO NAEKTPIKO SikTUO! ANAITEITAI ENICKEUN ) CUVTIPNON O NePINTWon {NKIAG, yia napadeiyua,
€av To kaAwdio Tpopodoaiag ) To BUCKA €ival KATEOTPAUHEVO, €AV UYPO N AVTIKEIPEVA EXOUV EI0EABEI OTN CUOKEUN, €AV I OUCKEUN £XEl eKTEDEI O Bpoxn N uypacia, dev AEITOUPYEl OWOTA 1) €XEl NECEI.
EnikolvwvioTe e Tov avTinpOownd aag yia va eAEYEETE T CUOKEUN.

S

. NpoopiZopevn xpion
unxavn nAlong diokwv eival pia CUCKeUN yia Tov kaBapiopo diokwv Bivuliou. H owaoTr Xprion Tng Unxavng nAlong diokwv eival oUP@wva pe TIG NANPOQOPIEG NOU NAPEXOVTAl OTO EYXEIPIDIO XProng.
Tpo@odoaoia Npenel va XpNOILOMNOIEiTal HOVO UE TIG HEYIOTEG ENITPENOHEVEG TIHEG OUVSEDNG, OUNPWVA HE Ta TeXVIKA dedopéva. OnoiadnnoTe AAAn xprion 1 Tpornonoinan Tng Tpo@odoaiag eival AavBacpevn.

IIN

3. Tonog eykaracraong

Ano@UYETE TOUG TOMOUG £YKATACTAONG HE AUETO NAIAKO PG, SIaKUPAVOEIG Beppokpaaciag kal uwnAn uypacia. Eniong, Pnv ToNoBEeTEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEG KOVTA O BEPUAVTIKG OWUATa, BEPUAVTIKEG AApNES
1) GAAEG OUOKEUEG Mou napayouv BeppdTnTa. H ouokeun ival oxediaopevn yia Xpron og Beppaivopevoug Xwpous. H OUOKeUN Npénel va TONoBETeITal HOVO O €MINEDEC ENIPAVEIEG.

Mnv pNAOKAPETE NOTE TIG AEPAYWYOUG Kal UNV KAAUNTETE Tn OUOKeUN pe Upaopa f napopolo. EminA€ov, punv TonoBeTEiTe avTikeileva Navw OTn CUOKEUN.

H eykaTaoTaon oe KAEIOTA CUCTAUATA PAPIWV I Napopola ninAa dev emiTpeneTal.

EnAéETE €vav TOMo AeiToupyiag kovTa aTnv npila Toixou, woTe To BUCHA va gival navta npooBacipo.

O1 NAEKTPIKEG CUOKEUEG DEV MPEMEI MOTE va XpnaIPonoloUvTal KovTd OTo VEPO.

»

Z0vdeon

e Mnv NapakApnTETE NOTE TIG AEITOUPYieG aopaleiag evog NoAwEVOU N yelwpévou BuopaTtog. Ta noAwpeva BUopaTa £xouv dU0 NAEKTPIKEG ENAPEG, EK TWV OMOIWV N Hiad gival Mo eapdid anod Tnv aiAn.
Ta yeiwpéva Buopara €xouv dU0 NAEKTPIKEG ENAPEG Kal pia TPITN nagr) yeinong. Kai or dUo Tunol BuopdTwy eEunnpeTolV TNV ao@aeia.
Eav To undapyov Buopa dev Taipialel oTnv xpnoiponoloUpevn npida, agnoTe To BUoHA va avTikatacTabei and évav nAeKTpoAdYo.

« IdiaiTepa oTnV nepioXn Twv BUOHATWY, TwV NPIZWV kal TnG e£6dou/ei00dou Tou kahwdiou Tpopodoaiag, BeBaiwbeiTe 0TI To kaAwdio dev Unopei va natnBei f) va maoTei.

H TakTIKN ONTIKr) €EMIBEQPNON TNG EVOEXOUEV(G KATEOTPAPHEVNG HOVWONG Tou KaAwdiou oUvSeong ouvioTATal €niong yia Tn Sikr 0ag ao@aAeia.

AVTIKATAOTNOTE AUECWG TO KATEOTPAMKEVO KAAWDIO and évav eidiko!

Akopn kai 6Tav o diakonTng Tpo®odoaiag ) o diakonTng avagovig/evepyonoinang dev eival oTn B€on evepyonoinong, AapBaveral pikpd peupa and To SikTuo.

Mnv TpaBdTe noTe To kaAJI0 TPOPOSOCiag yia va anoouvSETETE Tn CUOKeUN, aAAa TpaBn&Te aneubeiag To Buoual

5. ZuvThpnon

e Mnv XpnoIPONOIEITE NOTE €MIBETIKA KABAPIOTIKA.

e Mnv XpnoIPoONoIEiTE OTEYVA Navid yia kabapiopo, Kabmwg auTo Unopei va Npokahéoel NAEKTPOCTATIKN GOPTION.

* XpnaoilonoleiTe NAvTa oTeyvo navi yia kabapiopo.

e EQv dev XpNOILOMOIEITE T GUOKEUN YIA HEYAAO XPOVIKO SIA0TNHA, OUVIOTOUHE va anoouvOECETE TNV Tpogodoaia anod To diKTuo.

o O1 NAEKTPIKEG CUOKEUEG NEPIEXOUV HAYVNTIKEG OUOKEUEG anoBrkeuong. Eav eEwTepikoi payvnTeg BpeBolv KOVTA O QUTEG TIG OUOKEUEG, Unopei va dlaTapd&ouv Ta payvnTika OTOIXEId TWV CUOKEUMV Kal va
Ta KATAOTPEWOUV.

6. 0O3nyieg uyeiag

* H ouveyng uwnAn évraon fyou pnopei va npokahéoel S1agopeg BAABEG aTNnv akor). XpnoILonoIeiTeE UYNAEG EVTATEIG fXou e uneubuvoTnTal

o Avantugn BeppoTnTac: MpoogETe OTav ayyileTe Tn CUOKEUN - KATA Tn A&IToupyia, To nepiBAnpa pnopei va {eoTabei.

e Katd Tn ouvappoAdynon undapyel Kivduvog TpaupdTiopoU Aoyw Bapéwv eEapTnudTwy.

« Kivduvog TpaupaTiopoU and aixunpd avTiKeipeva.

e Yypa kaBapiopou:

- Mamia: Auto To npoidv pnopei va epebicel Ta paTial e nepinTwon enageng Ye Ta paTia, EENAUVETE apéowg Pe kabapo vepo!
- Aéppa: AuTO To NpoidV PNopEi va NPokaAeéel epeBIoNO Tou EPUATOG OE NEPINTWON NAPATETAKEVNG ENAPNC!

- AvanveuaoTikeG odoi: Mnopei va epeBioel Toug BPOYXOUG! XpNnOILONOIEITE HOVO HE ENAPKN) AgPIOUO!

- Katanoon: AuTo To npoiov dev £xel dokipaaTei yia kivdUvoug katanoong. Mnv To nivere!

KpaTtnoTe pakpia ano naidia!

7. Anonoinon eubuvev
XpnolponoIeiTeE HOVO aEeToudp EYKEKPIPEVA and Tov KATAOKEUAOTT). € NePINTWON {NUIGV Nou NPokaAoUvTal and Tn pn THPNON Tou eyxeipidiou Xprong, n eyyunan akupwveral.
Aev avahapBavoupe kapia ubluvn yia enakoAouBeg NHIEG NOU NPOKUNTOUV anod auTo.

Anonoinon eubuvav: H eTaipeia Clearaudio dev avalapBavel kapia eubivn yia {npiEG oTa péoa NXou nou npokaAoUvTal and AaveaoHEVo XEeIPIGHO!

-]

. Ynnpeoia
Mnv avoiyeTe To NepiBANKA yia va anokaAUWETE TNV ECWTEPIKT NAEKTPOVIKN), dEV UNAPXOUV £EAPTANATA PETA OTN CUCKEUN MOU va anairoUv GUVTRpnon and Tov XpnaTn. AuTo Unopei eniong va odnynoel oe
anwAeia TnG eyyunong. AvabeaTe OAEG TIG ENIOKEUEG/OUVTNPNON OE EEEIBIKEULEVO MPOTWIKO.
« H pnxavr nAUong diokwv Npénel va enickeualeTal JOvo and Tov KATaoKEUaaoTn KAaTa Tn SIApKeIa TNG NePIOSOU €yyunang, SIaopETIKA N eyyUnon akUPQVETAl.
H unnpecia yia 6Aa Ta npoidvTa Clearaudio npénel va npaypaTonolgital povo and Tov avTinpdowno. Edv, napd To uwnAd eninedo kATAOKEUNG, anaiTeital unnpeaia, To npoiov Clearaudio npénel va anooTaAei
oTnv Clearaudio 0w TOU QVTINPOOWMOU 0AG.
« Eav napouciacToUv A&IToupyika npoBARUaTa, ENIKOIVWVAOTE LE TOV avTINpOoWNo and Tov oroio ayopdcaTe T CUOKEUN. XpNOIHOMOINGTE To Npoiov £avd HOvo agol oAokANpwBEi n eNioKeUr).

. MPOZOXH:
RE.N.GSﬁSQ?ﬂ;Es"s?éKE.TEN Mnv xpnoiponoleiTe noTé agpifovra, S1IaBpwTIKA Uypd i VEPO.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  AyTO pnopei va npokaAéoel coBapig JNHIEG OTH UNXAvi) 0ag Kal va aKup@oEl TRV €yyonon.

Boi solchen Schiden erlscht die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty will vold I such fluds have been used!

9. MeTagopa

Kata Tn peTagopd Tng pnxavng nAuong diokwv Clearaudio, XpnoiponoIeiTe NAvVTa TV apxIkr cuckeuaoia. BeBalwBEITE OTI N CUOKEUN €ival CUOKEUATKEVN HE TOV iB10 TPOMO ONWG KAaTd TNV napadoarn.
Movo oTnv apyxikr ouokeuaoia eEao@alileTal ao@alng peTapopd. Katd Tn ouokeuacia, akoAoubnaoTe Tnv avTioTpo®n diadikacia onwg neplypageTal kaTa Tn ocuvappgohoynon kai BEon oe Aeiroupyia.
Eival anapaitnto va dwoeTe Npoooxn 0Tn OwaTh KAl a0@aAr) cuokeuaaoia (apyIkr cuokeuaaoia).

BeBaiwbeiTe eniong OTI kai o1 dUo deEapeveg (Se€apevr) anobrikeuong kai deEapevr) SUAOYNG Uyp@V) ival Adeleg Npiv anod Tn CUCKEUAaia TnG pnxavrg!

H Clearaudio dev avaAapBavel kapia eudUvn yia {npi€G Nou NPokUNTOUV KATA TN HETAQPOPA Kal npokalouvTtal and AavBaopévn cuokeuaagia.

10. Zuppoppwon CE c € gE

AUTO TO Npoidv MANPOI TIG ANAITACEIG TWV EUPWNAIKWY 0dNYIGV Kal GAWV Kavoviouwv Tng Enmponng.

11. Aia6gon
lMa neAateg otnv Eupmnn:AiaBeon nAEKTPIKAV Kal NAEKTPOVIKAV anoBANTV KaBmG Kal Hnarapiov Kai GUCOWPEUTMV.

ﬁ a) Eav éva npoidv, n ouckeuacia kai/f n GUVODEUTIKN TEKUNPIWON GEPOUV TO GUPBOAO €vOG diaypappévou KGdoU anoppINUAT®Y, auTd To NPOIOV UMOKEITAl OTIG EUPWNAIKEG 08NnYIeg Kal aToug eBVIKOUG
VOLOUG YIa TNV EQAPHOYN QUTMV TV 03NyIwV.

I

B) AuTég o1 0dnyieg kai or vopol opilouv OTI Ta NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA anoBAnTa kabag Kai oI uNaTapieg kai ol GUOOWPEUTEG Oev NPENEI va anoppinTovTal 0Ta OIKIakd anoppippara.

lNa va eEao@alioTei n owoTr) d1aBean, avakUkAWGON Kal enavaypnaoiponoinan, €ioTe UNOXPEWHEVO! VA ANOPPINTETE TIG NANIEG CUOKEUEG Kal TIG ADEIEG UNATAPIEG/CUCOWPEUTEG OTOUG MPOBAENOUEVOUG XWPOUG.

Y) Mg Tn owoTn 8100 QUTWY TWV CUCKEUWY, UNATapicv Kal CUOOWPEUT®Y, CUHBANETE aTnV €E0IKOVOUNON NOAUTIHWY NP@TWV UAQV Kal aTnv npoAnwn nmbavav eniBAaBvV eNINTOOEWV 0Tn dnuoacia uyeia
Kal To nepiBaNov, nou pnopei va npokUyouv anod Tnv akatdAnAn d1aBson anofAnTwv. H 81aBeon eival dwpeav yia €0dg.

) Na nNepIooOTEPEG NANPOPOPIEG OXETIKA HE TN GUAAOYN Kal TNV avakUKAWON NAAIMV OUOKEUQV, UNATAPI®MV KAl CUCOWPEUTAV, ENIKOIVWVNOTE e Tov dNpo aag, Tnv appodia etaipeia diaxeipiong anoBARTwy n
TO onueio NWANONG 6rMou ayopacaTe To MPoidv.
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Loving music

I] 9. Importanti Istruzioni di Sicurezza

1. Indicazioni Generali

e Leggere queste istruzioni e conservarle. Seguire tutte le istruzioni.

« Non adatto ai bambini di eta inferiore ai 6 anni! Il contenuto della confezione pud contenere piccole parti che possono essere ingerite. Pericolo di soffocamento a causa della pellicola e delle piccole parti.
Tenete le pellicole, le borse, le cinghie, ecc. lontano dai bambini, poiché c'& rischio di soffocamento. I bambini possono strangolarsi con i cavi. Tenete i cavi fuori dalla portata dei bambini.

« Controllate I'apparecchio per eventuali danni prima dell’'uso. Se I'apparecchio & danneggiato, non collegatelo alla rete elettrica! E necessaria una riparazione o manutenzione in caso di danni, ad esempio se il
cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, se del liquido o degli oggetti sono entrati nell'apparecchio, se I'apparecchio é stato esposto alla pioggia o all’'umidita, non funziona correttamente o e stato
lasciato cadere. Contattate il vostro rivenditore per far controllare I'apparecchio.

2. Uso previsto
Una macchina per la pulizia dei dischi & un apparecchio per la pulizia dei dischi in vinile. L'uso corretto della macchina per la pulizia dei dischi & conforme alle informazioni fornite nel manuale d’uso.
L'alimentatore deve essere utilizzato solo con i valori di connessione massimi consentiti, secondo i dati tecnici. Qualsiasi altro uso o modifica dell’alimentatore & errato.

3. Luogo di installazione

« Evitate i luoghi di installazione con luce solare diretta, variazioni di temperatura e alta umidita.
Inoltre, non posizionate gli apparecchi elettrici vicino a radiatori, lampade riscaldanti o altri apparecchi che producono calore. L'apparecchio € progettato per funzionare in ambienti riscaldati.
L'apparecchio deve essere posizionato solo su superfici piane.

* Non bloccate mai le aperture di ventilazione e non coprite I'apparecchio con un panno o simili. Inoltre, non posizionate oggetti sull’apparecchio.

o Llinstallazione in sistemi di scaffalature chiusi o mobili simili non & consentita.

e Scegliete un luogo di funzionamento vicino alla presa a muro, in modo che la spina sia sempre accessibile.

e Gli apparecchi elettrici non devono mai essere utilizzati vicino all'acqua.

4. Collegamento

« Non aggirate mai le funzioni di sicurezza di una spina polarizzata o messa a terra. Le spine polarizzate hanno due contatti elettrici, uno dei quali € pil largo dell’altro.
Le spine messe a terra hanno due contatti elettrici e un terzo contatto di messa a terra. Entrambi i tipi di spine servono alla sicurezza.
Se la spina esistente non si adatta alla presa utilizzata, fate sostituire la spina da un elettricista.

e Fate particolare attenzione nella zona delle spine, delle prese e dell'uscita/ingresso del cavo di alimentazione, affinché il cavo non possa essere calpestato o schiacciato.
E inoltre consigliabile un’ispezione visiva regolare dell'isolamento eventualmente danneggiato del cavo di collegamento per la vostra sicurezza.
Fate sostituire immediatamente il cavo danneggiato da uno specialista!

« Anche quando l'interruttore di alimentazione o il pulsante di standby/accensione non € in posizione di accensione, viene prelevata una piccola corrente dalla rete.

« Non tirate mai il cavo di alimentazione per scollegare I'apparecchio, ma tirate direttamente la spina!

5. Manutenzione
* Non utilizzate mai detergenti aggressivi.
« Non utilizzate panni asciutti per la pulizia, poiché cid puo causare una carica elettrostatica.
o Utilizzate sempre un panno asciutto per la pulizia.
« Se non utilizzate I'apparecchio per lungo tempo, si consiglia di scollegare I'alimentatore dalla rete.
e Gli apparecchi elettrici contengono dispositivi di memorizzazione magnetici.
Se magneti esterni si trovano vicino a questi apparecchi, possono disturbare i componenti magnetici degli apparecchi e danneggiarli.

6. Istruzioni per la salute
« Un volume costantemente alto pu6 causare vari danni all’udito. Utilizzate i volumi alti in modo responsabile!
« Sviluppo di calore: Fate attenzione quando toccate I'apparecchio - durante il funzionamento, il corpo puo riscaldarsi.
« Durante il montaggio c'e rischio di lesioni a causa di componenti pesanti.
« Rischio di lesioni da oggetti appuntiti.
e Liquidi di pulizia:
- Occhi: Questo prodotto puo irritare gli occhi! In caso di contatto con gli occhi, sciacquate immediatamente con acqua pulita!
- Pelle: Questo prodotto puo causare irritazioni cutanee in caso di contatto prolungato!
- Vie respiratorie: Puo irritare i bronchi! Utilizzate solo con ventilazione adeguata!
- Ingestione: Questo prodotto non € stato testato per i rischi di ingestione. Non bere!
Tenete fuori dalla portata dei bambini

7. Clausola di non responsabilita
Utilizzate solo accessori approvati dal produttore. In caso di danni causati dal mancato rispetto del manuale d’uso, la garanzia € annullata.
Non assumiamo alcuna responsabilita per danni consequenziali derivanti da cio.

Clausola di non responsabilita: La societa Clearaudio non assume alcuna responsabilita per danni ai supporti audio causati da una manipolazione errata!

8. Servizio

« Non aprite il corpo per esporre I'elettronica interna, non ci sono componenti all'interno dell’apparecchio che richiedono manutenzione da parte dell’'utente.
Questo puo anche portare alla perdita della garanzia. Affidate tutte le riparazioni/manutenzioni a personale qualificato.

« La macchina per la pulizia dei dischi deve essere riparata solo dal produttore durante il periodo di garanzia, altrimenti la garanzia € annullata. Il servizio per tutti i prodotti Clearaudio deve essere effettuato
solo dal rivenditore. Se, nonostante I'alto livello di fabbricazione, &€ necessario un servizio, il prodotto Clearaudio deve essere inviato a Clearaudio tramite il vostro rivenditore.

« In caso di problemi funzionali, contattate il rivenditore presso il quale avete acquistato I'apparecchio. Utilizzate il prodotto di nuovo solo dopo che la riparazione € stata effettuata.

n ATTENZIONE:
RE|N|(;3:4;23;JSJESN5?§KE|TEN Non utilizzate mai liquidi schiumogeni, corrosivi o acqua.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Questo potrebbe causare gravi danni alla vostra macchina e annullare la garanzia.

Bl solchen Schaden erlscht dio Garaniie!

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warnung
Warning

Warranty will vold i such fuids have beon used!

9. Trasporto

Durante il trasporto della macchina per la pulizia dei dischi Clearaudio, utilizzate sempre I'imballaggio originale. Assicuratevi che I'apparecchio sia imballato nello stesso modo in cui & stato consegnato.
Solo nellimballaggio originale & garantito un trasporto sicuro. Durante I'imballaggio, seguite la procedura inversa come descritto durante il montaggio e la messa in funzione.

E necessario prestare attenzione a un imballaggio corretto e sicuro (imballaggio originale).

Assicuratevi anche che entrambi i serbatoi (serbatoio di stoccaggio e serbatoio di raccolta dei liquidi) siano svuotati prima di imballare la macchina!

Clearaudio non assume alcuna responsabilita per danni causati durante il trasporto e causati da un imballaggio errato.

10. Conformita CE C € UK

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e ad altri regolamenti della Commissione. Cn

11. Smaltimento
Per i clienti in Europa: Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, nonché di batterie e accumulatori.

i a) Se un prodotto, l'imballaggio e/o la documentazione che lo accompagna & contrassegnato dal simbolo di un bidone della spazzatura barrato, questo prodotto & soggetto alle direttive europee e alle leggi
=== Nazionali che attuano queste direttive.

b) Queste direttive e leggi stabiliscono che le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, nonché le batterie e gli accumulatori, non devono essere gettati nei rifiuti domestici (rifiuti residui).
Per garantire uno smaltimento, un trattamento e un riciclaggio appropriati, siete tenuti a smaltire le apparecchiature usate e le batterie/accumulatori scarichi nei luoghi previsti a tale scopo.

c) Smaltendo correttamente queste apparecchiature, batterie e accumulatori, contribuite a risparmiare materie prime preziose e a prevenire potenziali effetti dannosi sulla salute pubblica e sull'ambiente, che
possono derivare da uno smaltimento errato dei rifiuti. Lo smaltimento e gratuito per voi.

d) Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di apparecchiature usate, batterie e accumulatori, contattate la vostra amministrazione comunale, I'azienda di gestione dei rifiuti competente o il punto
vendita presso il quale avete acquistato il prodotto.
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10. Vazne sigurnosne upute

1. Opce upute

» Procitajte ove upute i sacuvajte ih. Pridrzavajte se svih uputa.

» Nije prikladno za djecu mladu od 6 godina! Sadrzaj pakiranja moze sadrzavati male dijelove koji se mogu progutati. Opasnost od gusenja zbog folije i malih dijelova.
Drzite folije, vrecice, trake itd. izvan dohvata djece, jer postoji opasnost od gusenja. Djeca se mogu ugusiti kabelima. Drzite kabele izvan dohvata djece.

» Provjerite uredaj za eventualna oste¢enja prije upotrebe. Ako je uredaj ostecen, nemojte ga prikljucivati na elektri¢nu mrezu!
Potrebna je popravka ili odrzavanje u slucaju ostecenja, na primjer ako je kabel za napajanje ili utika¢ oStecen, ako je tekucina ili predmeti usli u uredaj, ako je uredaj bio izloZen kisi ili vlazi, ne radi ispravno
ili je pao. Obratite se svom prodavacu kako biste provjerili uredaj.

2. Namjena

Stroj za pranje ploca je uredaj za ¢is¢enje vinilnih ploca. Pravilna upotreba stroja za pranje ploca je u skladu s informacijama navedenim u korisnickom priru¢niku.

Napajanje se smije koristiti samo s maksimalno dopustenim vrijednostima prikljucka, prema tehnickim podacima. Svaka druga upotreba ili modifikacija napajanja je nepravilna.

3. Mjesto instalacije
o Izbjegavajte mjesta s izravnom sunc¢evom svjetlos¢u, temperaturnim oscilacijama i visokom vlagom.
Takoder, nemojte postavljati elektri¢ne uredaje u blizini grijaca, grijacih lampi ili drugih uredaja koji proizvode toplinu.
Uredaj je dizajniran za rad u grijanim prostorijama. Uredaj treba postaviti samo na ravne povrsine.
» Nikada ne blokirajte ventilacijske otvore i ne prekrivajte uredaj tkaninom ili sli¢nim materijalom. Takoder, ne stavljajte nikakve predmete na uredaj.
» Instalacija u zatvorene sustave polica ili sli¢can namjestaj nije dopustena.
o Odaberite mjesto rada u blizini zidne uti¢nice, tako da je utikac uvijek dostupan.
o Elektri¢ni uredaji nikada ne smiju biti koristeni u blizini vode.
4, Prikljué¢ak

Nikada ne zaobilazite sigurnosne funkcije polariziranog ili uzemljenog utikaca. Polarizirani utikadi imaju dva elektri¢na kontakta, od kojih je jedan Siri od drugog.

Uzemljeni utikaci imaju dva elektri¢na kontakta i treci kontakt za uzemljenje. Obje vrste utikaCa sluze sigurnosti. Ako postojeci utika¢ ne odgovara koristenoj uti¢nici, neka ga zamijeni elektri¢ar.
e Posebno u podrucju utikaca, uti¢nica i izlaza/ulaza kabela za napajanje, pazite da kabel ne moze biti nagaznut ili pritisnut.

Redovita vizualna provjera eventualno ostecene izolacije prikljutnog kabela takoder se preporucuje radi vase sigurnosti. Odmah zamijenite oSteceni kabel stru¢njakom!

Cak i kada prekidac za napajanje ili prekidac za stanje pripravnosti/ukljucivanje nije u polozaju za ukljuivanje, iz mreze se povlaci mala struja.

Nikada ne povlacite kabel za napajanje kako biste iskljucili uredaj, ve¢ povucite izravno utikac!

5. Odrzavanje

» Nikada ne koristite agresivna sredstva za cis¢enje.

* Nemojte koristiti suhe krpe za Cis¢enje, jer to moze uzrokovati elektrostaticki naboj.

o Uvijek koristite suhu krpu za ¢iscenje.

» Ako ne koristite uredaj dulje vrijeme, preporucujemo da iskljucite napajanje iz mreze.

 Elektri¢ni uredaji sadrze magnetske uredaje za pohranu. Ako vanjski magneti dodu u blizinu ovih uredaja, mogu ometati magnetske komponente uredaja i oStetiti ih.
6. Upute za zdravlje

o Stalno visoka glasno¢a moze uzrokovati razne ostecenja sluha. Koristite visoke glasnoce odgovorno!
o Razvoj topline: Budite oprezni pri dodirivanju uredaja - tijekom rada kuciste se moze zagrijati.

» Tijekom montaze postoji opasnost od ozljeda zbog teskih komponenti.

o Opasnost od ozljeda oStrim predmetima.

e Tekudéine za ¢iséenje:

- Oci: Ovaj proizvod moze iritirati oCi! U slu¢aju kontakta s o¢ima, odmah isperite ¢istom vodom!
- Koza: Ovaj proizvod moze uzrokovati iritaciju koze pri duliem kontaktu!

- Disni putevi: MoZe iritirati bronhije! Koristite samo uz odgovarajucu ventilaciju!

- Gutanje: Ovaj proizvod nije testiran na opasnosti pri gutanju. Nemojte piti!

Drzite izvan dohvata djece!

7. Odricanje od odgovornosti
Koristite samo dodatke odobrene od strane proizvodaca. U sluaju ostecenja uzrokovanih nepostivanjem korisni¢kog priru¢nika, jamstvo se ponistava.
Ne preuzimamo odgovornost za posljedi¢ne Stete koje proizlaze iz toga.

Odricanje od odgovornosti: Tvrtka Clearaudio ne preuzima odgovornost za ostecenja zvuc¢nih medija uzrokovana nepravilnim rukovanjem!

8. Servis

» Nemojte otvarati kuciste kako biste otkrili unutarnju elektroniku, unutar uredaja nema komponenti koje zahtijevaju odrzavanje od strane korisnika. To takoder moze dovesti do gubitka jamstva.
Prepustite sve popravke/odrzavanje kvalificiranom osoblju.

o Stroj za pranje ploca smije popravljati samo proizvodac tijekom jamstvenog razdoblja, inace jamstvo prestaje. Servis za sve proizvode Clearaudio treba obavljati iskljucivo prodavac.
Ako je, unato€ visokom standardu izrade, potreban servis, proizvod Clearaudio mora biti poslan Clearaudio-u putem vaseg prodavaca.

» Ako se pojave funkcionalni problemi, obratite se prodavacu od kojeg ste kupili uredaj. Ponovno koristite proizvod tek nakon Sto je popravak obavljen.

SCHAUMENDE PAZNJA:
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN . .. - - sa FIT]
KONNEN DAs GerAT BEscHADIGEN!  Nikada ne koristite pjenaste, korozivne tekucine ili vodu.
Boi solchen Schaden rischt e Garantel To moze uzrokovati ozbiljna oStecenja vaseg stroja i ponistiti jamstvo.
FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
IACHINE!

Warranty willold f such fluds have been used!

Warnung
Warning

9. Transport

Tijekom transporta stroja za pranje ploc¢a Clearaudio uvijek koristite originalno pakiranje. Provjerite je li uredaj zapakiran na isti nacin kao i prilikom isporuke.
Samo u originalnom pakiranju osigurava se siguran transport. Tijekom pakiranja slijedite obrnutu proceduru kao $to je opisano tijekom montaze i puStanja u rad.
Potrebno je obratiti paznju na pravilno i sigurno pakiranje (originalno pakiranje).

Takoder provjerite jesu li oba spremnika (spremnik za pohranu i spremnik za skupljanje tekucine) ispraznjena prije pakiranja stroja!

Clearaudio ne preuzima odgovornost za Stete nastale tijekom transporta uzrokovane nepravilnim pakiranjem.

10. Uskladenost s CE C € gE

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima europskih direktiva i drugih propisa Komisije.

11. Odlaganje
Za kupce u Europi: Odlaganje elektri¢nih i elektronickih uredaja, baterija i akumulatora.

E a) Ako je proizvod, ambalaza i/ili prate¢a dokumentacija oznacena simbolom prekrizene kante za smece, ovaj proizvod podlijeze europskim direktivama i nacionalnim zakonima koji provode te direktive.
—
b) Ove direktive i zakoni propisuju da se elektri¢ni i elektronicki uredaji, baterije i akumulatori ne smiju odlagati u kuéni otpad (ostali otpad).

Kako biste osigurali pravilno odlaganje, obradu i reciklazu, duzni ste odloZiti stare uredaje i istroSene baterije/akumulatore na za to predvidena mjesta.

¢) Pravilnim odlaganjem takvih uredaja, baterija i akumulatora doprinosite o¢uvanju vrijednih sirovina i sprjecavate potencijalno stetne ucinke na zdravlje ljudi i okoli$ koji mogu nastati nepravilnim odlaganjem
otpada. Odlaganje je za vas besplatno.

d) Dodatne informacije o prikupljanju i reciklazi starih uredaja, baterija i akumulatora mozete dobiti u vasoj gradskoj upravi, kod nadleznog poduzeca za odlaganje otpada ili u prodavaonici gdje ste kupili
proizvod.
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= 11. Svarigi drosibas noradijumi

1. Visparigi noradijumi

« Izlasiet Sis instrukcijas un saglabajiet tas. levérojiet visas instrukcijas.

« Nav piemérots bérniem, kas jaunaki par 6 gadiem! Iepakojuma saturs var saturét mazas dalas, kuras var norit. Aizrisanas risks folijas un mazo dalu dé|.
Turiet folijas, maisinus, siksnas utt. bérniem nepieejama vieta, jo pastav aizrisanas risks. Bérni var aizrities ar kabeliem. Turiet kabelus bérniem nepieejama vieta.

« Pirms lietoSanas parbaudiet ierici, vai nav bojajumu. Ja ierice ir bojata, nepievienojiet to elektrotiklam!
Bojajumu gadijuma nepiecieSams remonts vai apkope, pieméram, ja stravas vads vai spraudnis ir bojats, ja iericé ir iekluvusi Skidrumi vai priekSmeti, ja ierice ir bijusi paklauta lietum vai mitrumam, nedarbojas
pareizi vai ir nokritusi. Sazinieties ar savu izplatitaju, lai parbauditu ierici.

2. Paredzéta lietosana
Vinila plasu mazgajama masina ir ierice vinila plasu tiriSanai. Pareiza vinila plaSu mazgajamas masinas lietosana ir saskana ar lietoSanas instrukcija sniegto informaciju.

Barosanas bloku drikst izmantot tikai ar maksimali pielaujamajam piesléguma vértibam saskana ar tehniskajiem datiem. Jebkura cita lietoSana vai barosanas bloka modifikacija ir nepareiza.

3. Uzstadisanas vieta

« Izvairieties no uzstadisanas vietam ar tieSu saules gaismu, temperatiras svarstibam un augstu mitrumu. Tapat neuzstadiet elektriskas ierices tuvu silditajiem, sildlampam vai citam iericém, kas razo siltumu.
Ierice ir paredzéta lietoSanai apsildamas telpas. lerice jauzstada tikai uz lidzenam virsmam.

« Nekad neaizsedziet ventilacijas atveres un neparklajiet ierici ar audumu vai lidzigu materialu. Turklat uz ierices nedrikst novietot nekadus priekSmetus.

« UzstadiSana slégtas plauktu sistémas vai lidzigos mébelu gabalos nav atlauta.

* Izvélieties darba vietu tuvu sienas kontaktligzdai, lai spraudnis vienmér btu pieejams.

o Elektriskas ierices nekad nedrikst izmantot tuvu Gdenim.

4. Pievienosana
« Nekad neapietiet polarizéta vai zeméta spraudna droSibas funkcijas. Polarizétiem spraudniem ir divi elektriskie kontakti, no kuriem viens ir plataks par otru.
Zemétiem spraudniem ir divi elektriskie kontakti un tresais zem&juma kontakts. Abi spraudnu veidi nodroSina drosibu.
Ja esosais spraudnis neatbilst izmantotajai kontaktligzdai, |aujiet elektrikim nomainit spraudni.
« Ipasi spraudnu, kontaktligzdu un stravas vada izejas/ieejas zona parliecinieties, ka kabelis nevar tikt uzkapts vai saspiests.
Regulara vizuala parbaude, lai noteiktu iesp&jamos bojajumus kabela izolacija, ir ieteicama ari jlisu drosibai. Nekavéjoties nomainiet bojato kabeli pie specialista!
« Pat ja stravas slédzis vai gaidiSanas/ieslégsanas slédzis nav ieslégta pozicija, no tikla tiek nemta neliela strava.
« Nekad nevelciet stravas vadu, lai atvienotu ierici, bet velciet tiesi spraudni!

5. Apkope

« Nekad neizmantojiet agresivus tiriSanas lidzeklus.

« Neizmantojiet sausas lupatas tirisanai, jo tas var izraisit elektrostatisko uzladi.
* Vienmér izmantojiet sausu lupatu tiriSanai.

« Jailgstosi nelietojat ierici, iesakam atvienot barosanas bloku no tikla.

« Elektriskas ierices satur magnétiskas uzglabasanas ierices. Ja ar&jie magnéti nonak tuvu Sim iericém, tie var traucét iericu magnétiskos komponentus un tos sabojat.

6. Veselibas noradijumi
« Pastavigi augsts skalums var izraisit dazadus dzirdes bojajumus. Izmantojiet augstu skalumu atbildigi!
« Siltuma attistiba: Esiet uzmanigi, pieskaroties iericei - darbibas laika korpuss var sakarst.
e Montazas laika pastav traumu risks smago komponentu dél.
e Traumu risks no asiem priekSmetiem.
e TiriSanas Skidrumi:
- Acis: Sis produkts var kairinat acis! Saskaroties ar acim, nekavejoties izskalojiet ar tiru adeni!
- Ada: Sis produkts var izraisit adas kairindjumu ilgsto$as saskares gadijuma!
- Elpceli: Var kairinat bronhus! Izmantojiet tikai ar pietiekamu ventilaciju!
- Norisana: Sis produkts nav parbaudits attieciba uz norisanas riskiem. Nedzert!
Turiet bérniem nepieejama vieta!

7. Atruna
Izmantojiet tikai razotaja apstiprinatus piederumus. Ja bojajumi radusies, neievérojot lietoSanas instrukciju, garantija tiek anuléta.
Més neuznemamies atbildibu par izrietoSiem bojajumiem.

Atruna: Uznémums Clearaudio neuznemas atbildibu par bojajumiem skanas nesé&jos, kas radusies nepareizas lietosanas dél!

8. Serviss

« Neatveriet korpusu, lai atklatu ieks&jo elektroniku, ierices iekSpusé nav komponentu, kuriem nepiecieSama lietotaja apkope. Tas var ari izraisit garantijas zaudésanu.
Uzticiet visas remonta/droSibas darbus kvalificétam personalam.

« Vinila plasu mazgajama masina garantijas laika drikst tikt remontéta tikai razotaja, pret&ja gadijuma garantija tiek anuléta. Visu Clearaudio produktu serviss javeic tikai pie izplatitaja.
Ja, neskatoties uz augsto razosanas standartu, ir nepiecieSams serviss, Clearaudio produkts janostita Clearaudio caur jasu izplatitaju.

« Ja rodas funkciondlas problémas, sazinieties ar izplatitaju, no kura iegadajaties ierici. Izmantojiet produktu tikai péc remonta veikSanas.

} UZMANIBU:
nsumcﬁﬁgﬁﬂfg‘sﬁxensu Nekad n_eizr_n::mtojigt putojos?t_J:s, kodlg_us sl,(idfym_us vai tideni. N
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Tas var izraisit nopietnus bojajumus jlisu masinai un anulét garantiju.

el solchen Schaden erlisch die Garantie!
FOAMING FLUIDS

CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warranty willold f such fuids have ben used!

Warnung
Warning

9. Transports

Transporté&jot Clearaudio vinila plasu mazgajamo masinu, vienmér izmantojiet originalo iepakojumu. Parliecinieties, ka ierice ir iepakota tapat ka piegades laika.

Tikai originalaja iepakojuma tiek nodroSinata drosa transportésana. Iepakojot, ievérojiet apgrieztu procediru, ka aprakstits montazas un nodosanas ekspluatacija laika.
NepiecieSams pievérst uzmanibu pareizai un drosai iepakosanai (originalais iepakojums).

Parliecinieties ari, ka abi tvertnes (uzglabasanas tvertne un skidruma savaksanas tvertne) ir iztukSoti pirms masinas iepakoSanas!

Clearaudio neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas radusies transportésanas laika un ko izraisijusi nepareiza iepakosana.

10. CE atbilstiba C€ UK

Sis produkts atbilst Eiropas direktivu un citu Komisijas noteikumu prasibam.
11. Utilizacija
Eiropas klientiem: Elektrisko un elektronisko atkritumu, ka ari bateriju un akumulatoru utilizacija.

g a) Ja produkts, iepakojums un/vai pavaddokumentacija ir markéta ar parsvitrotas atkritumu tvertnes simbolu, Sis produkts ir paklauts Eiropas direktivam un nacionalajiem likumiem So direktivu istenosanai.

b) Sis direktivas un likumi nosaka, ka elektriskie un elektroniskie atkritumi, ka ari baterijas un akumulatori nedrikst tikt izmesti sadzives atkritumos.
Lai nodrosinatu pareizu utilizaciju, parstradi un atkartotu izmantoSanu, jums ir pienakums utilizét vecas ierices un iztukSotas baterijas/akumulatorus paredzétajas vietas.

c) Pareizi utilizEjot Sadas ierices, baterijas un akumulatorus, jUs veicinat vértigu izejvielu taupiSanu un novérsat potenciali kaitigu ietekmi uz sabiedribas veselibu un vidi, kas var rasties nepareizas atkritumu
utilizacijas dél. Utilizacija jums ir bezmaksas.

d) Papildu informaciju par veco iericu, bateriju un akumulatoru savaksanu un parstradi varat iegiit sava pasvaldiba, atkritumu apsaimniekoSanas uznémuma vai tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties produktu.
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i 12. Svarbios saugos instrukcijos

1. Bendrosios instrukcijos

« Perskaitykite Sias instrukcijas ir iSsaugokite jas. Laikykités visy instrukcijy.

« Netinka vaikams iki 6 mety! Pakuotés turinys gali turéti mazy daliy, kurias galima praryti. UZspringimo pavojus dél folijos ir mazy daliy.
Laikykite folijas, maiSelius, dirzus ir kt. vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes yra uzspringimo pavojus. Vaikai gali pasismaugti su kabeliais. Laikykite kabelius vaikams nepasiekiamoje vietoje.

« Pries naudojima patikrinkite, ar jrenginys néra paZeistas. Jei jrenginys yra paZeistas, nejunkite jo prie elektros tinklo!
Pazeidimo atveju reikalingas remontas arba prieZitira, pavyzdziui, jei maitinimo laidas ar kiStukas yra pazeistas, jei jrenginyje yra skysCiy ar daikty, jei jrenginys buvo veikiamas lietaus ar drégmes, neveikia
tinkamai arba buvo numestas. Susisiekite su savo pardaveéju, kad patikrintuméte jrenginj.

2. Numatytas naudojimas
Vinilo ploksteliy plovimo masina yra jrenginys vinilo ploksteliy valymui. Tinkamas vinilo ploksteliy plovimo masinos naudojimas yra pagal naudojimo instrukcijoje pateikta informacija.

Maitinimo blokas turi bati naudojamas tik su maksimaliai leistinomis prijungimo vertémis pagal techninius duomenis. Bet koks kitas naudojimas arba maitinimo bloko modifikavimas yra neteisingas.

3. Irengimo vieta

« Venkite jrengimo viety su tiesiogine saulés Sviesa, temperatiros svyravimais ir dideliu drégnumu.

Taip pat nejrenginékite elektriniy prietaisy Salia Sildytuvy, Sildymo lempy ar kity Silumg gaminanciy prietaisy. [renginys skirtas naudoti Sildomose patalpose. Irenginys turi biiti jrengtas tik ant lygiy pavirsiy.
Niekada neuzdenkite ventiliacijos angy ir neuzdenkite jrenginio audiniu ar panasiu daiktu. Be to, ant jrenginio negalima déti jokiy daikty.

Irengimas uZdarose lentyny sistemose ar panasiuose balduose néra leidZiamas.

Pasirinkite darbo vietg Salia sieninés lizdo, kad kiStukas visada bity lengvai pasiekiamas.

Elektriniai prietaisai niekada neturéty biti naudojami Salia vandens.

»

. Prijungimas
« Niekada neapeikite polarizuoto ar jZeminto kistuko saugos funkcijy. Polarizuoti kistukai turi du elektros kontaktus, i$ kuriy vienas yra platesnis uz kitg.
IZzeminti kistukai turi du elektros kontaktus ir trecig jZeminimo kontaktg. Abu kistuky tipai yra skirti saugumui. Jei esamas kistukas netinka naudojamai lizdui, leiskite elektrikai pakeisti kistuka.
e Ypac kistuky, lizdy ir maitinimo laido iS&jimo/j&jimo srityje jsitikinkite, kad kabelis negali blti uZzmynamas ar suspaustas.
Reguliarus vizualinis patikrinimas dél galimy pazeidimy kabelio izoliacijoje taip pat rekomenduojamas jlsy saugumui. Nedelsdami pakeiskite pazeistg kabelj pas specialistg!
« Net jei maitinimo jungiklis arba budéjimo/jjungimo jungiklis néra jjungtoje padétyje, is tinklo imama maza srove.
« Niekada netraukite maitinimo laido, kad atjungtuméte jrenginj, bet traukite tiesiai uz kistuko!

5. Prieziiira

* Niekada nenaudokite agresyviy valymo priemoniy.

« Nenaudokite sausy SluosCiy valymui, nes tai gali sukelti elektrostatinj kriivj.

« Visada naudokite sausg Sluoste valymui.

« Jeiilgg laikg nenaudojate jrenginio, rekomenduojame atjungti maitinimo bloka nuo tinklo.

« Elektriniai prietaisai turi magnetinius saugojimo jrenginius. Jei iSoriniai magnetai patenka Salia Siy jrenginiy, jie gali sutrikdyti jrenginiy magnetinius komponentus ir juos sugadinti.
6. Sveikatos nurodymai

 Nuolatinis aukStas garsumas gali sukelti jvairius klausos paZeidimus. Naudokite auksta garsuma atsakingai!
« Silumos vystymasis: Bikite atsargis, kai lieciate jrenginj - veikimo metu korpusas gali jkaisti.

* Montavimo metu yra suzalojimo rizika dél sunkiy komponenty.

o Suzalojimo rizika dél astriy daikty.

L]

Valymo skys¢iai:

- Akys: Sis produktas gali dirginti akis! Patekus j akis, nedelsdami praplaukite Svariu vandeniu!
- Oda: Sis produktas gali sukelti odos dirginima ilgalaikio kontakto atveju!

- Kvépavimo takai: Gali dirginti bronchus! Naudokite tik esant pakankamai ventiliacijai!

- Nurijimas: Sis produktas nebuvo iSbandytas dél nurijimo pavojy. Negerkite!

Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje!

7. Atsakomybés apribojimas
Naudokite tik gamintojo patvirtintus priedus. Jei Zala atsiranda dél naudojimo instrukcijy nesilaikymo, garantija anuliuojama. Mes neprisimame atsakomybés uz pasekmine Zalg.

Atsakomybés apribojimas: Imoné Clearaudio neprisiima atsakomybés uz Zalos garso laikmenoms, atsiradusios dél netinkamo naudojimo!

8. Aptarnavimas

« Neatidarykite korpuso, kad atskleistuméte vidine elektronika, jrenginio viduje néra komponenty, kuriems reikalinga naudotojo priezitra. Tai taip pat gali sukelti garantijos praradima.

Patikékite visus remonto/prieZitiros darbus kvalifikuotam personalui.

Vinilo ploksteliy plovimo masing garantijos laikotarpiu gali remontuoti tik gamintojas, kitaip garantija anuliuojama. Visy Clearaudio produkty aptarnavimas turi biti atliekamas tik per pardavéja.
Jei, nepaisant auksto gamybos standarto, reikalingas aptarnavimas, Clearaudio produktas turi biti siunc¢iamas j Clearaudio per jlsy pardavéja.

Jei atsiranda funkciniy problemy, susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote jrenginj. Naudokite produkta tik po remonto atlikimo.

DEMESIO:
Rsmncjﬁgs}&%i"s?ém;su Niekada nenaudokite putojanéiy, ésdinanéiy skyséiy ar vandens.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Taj gali sukelti rimtg Zalg jisy masinai ir anuliuoti garantija.

el solchen Schaden erlischt die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CCAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willold f such fluids have bean used!

9. Transportavimas

Transportuojant Clearaudio vinilo ploksteliy plovimo masing, visada naudokite originalig pakuote. Isitikinkite, kad jrenginys yra supakuotas taip pat, kaip ir pristatymo metu.
Tik originalioje pakuotéje uztikrinamas saugus transportavimas. Pakuojant laikykités atvirkstinés procediros, kaip aprasyta montavimo ir paleidimo metu.

Bitina atkreipti démes;j j tinkama ir saugy pakavima (originali pakuote).

Taip pat jsitikinkite, kad abu bakai (talpykla ir skyscio surinkimo bakas) yra istustinti prie$ pakuojant masing!

Clearaudio neprisiima atsakomybés uz transportavimo metu atsiradusius paZeidimus, kuriuos sukélé netinkamas pakavimas.

10. CE atitiktis C€ EE

Sis produktas atitinka Europos direktyvy ir kity Komisijos reglamenty reikalavimus.

11. Atlieky tvarkymas
Europos klientams: Elektros ir elektroninés jrangos atlieky, taip pat baterijy ir akumuliatoriy tvarkymas.

E a) Jei produktas, pakuoté ir/arba pridedama dokumentacija yra pazyméta perbraukto Siuksliy konteinerio simboliu, Sis produktas yra taikomas Europos direktyvoms ir nacionaliniams jstatymams,
igyvendinantiems Sias direktyvas.

—

b) Sios direktyvos ir jstatymai numato, kad elektros ir elektroninés jrangos atliekos, taip pat baterijos ir akumuliatoriai neturéty biti $alinami su buitinémis atliekomis.

Siekiant uztikrinti tinkama atlieky tvarkyma, perdirbimg ir pakartotinj naudojima, privalote Salinti senus jrenginius ir iSkrautas baterijas/akumuliatorius numatytose vietose.

¢) Tinkamai tvarkydami tokias atliekas, baterijas ir akumuliatorius, prisidedate prie vertingy Zaliavy taupymo ir uzkertate kelig galimai Zalingam poveikiui visuomenés sveikatai ir aplinkai, kuris gali atsirasti dél
netinkamo atlieky Salinimo. Atlieky tvarkymas jums yra nemokamas.

d) Daugiau informacijos apie seny jrenginiy, baterijy ir akumuliatoriy surinkima ir perdirbimg galite gauti savo savivaldybéje, atlieky tvarkymo jmonéje arba pardavimo vietoje, kurioje jsigijote produkta.
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Loving music

= 13. Belangrijke veiligheidsinstructies

. Algemene instructies
Lees deze instructies en bewaar ze. Volg en respecteer alle instructies.
Niet geschikt voor kinderen onder de 6 jaar! De inhoud van de verpakking kan kleine onderdelen bevatten die ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar door folie en kleine onderdelen.
Houd folies, zakken, riemen, enz. buiten bereik van kinderen, omdat er verstikkingsgevaar bestaat. Kinderen kunnen zich verstikken met kabels. Houd kabels buiten bereik van kinderen.
« Controleer het apparaat op schade voordat u het gebruikt. Als het apparaat beschadigd is, sluit het dan niet aan op het elektriciteitsnet!
Reparatie of onderhoud is nodig in geval van schade, bijvoorbeeld als het netsnoer of de stekker beschadigd is, als er vloeistof of voorwerpen in het apparaat zijn gekomen, als het apparaat is blootgesteld
aan regen of vocht, niet goed werkt of is gevallen. Neem contact op met uw dealer om het apparaat te laten controleren.

L

2. Beoogd gebruik
Een platenwasmachine is een apparaat voor het reinigen van vinylplaten. Het juiste gebruik van de platenwasmachine is in overeenstemming met de informatie in de gebruiksaanwijzing.

De voeding mag alleen worden gebruikt met de maximaal toegestane aansluitwaarden volgens de technische gegevens. Elk ander gebruik of wijziging van de voeding is onjuist.

3. Installatieplaats

« Vermijd installatieplaatsen met direct zonlicht, temperatuurschommelingen en hoge luchtvochtigheid.

Plaats elektrische apparaten ook niet in de buurt van verwarmingen, verwarmingslampen of andere apparaten die warmte produceren. Het apparaat is ontworpen voor gebruik in verwarmde ruimtes.
Het apparaat moet alleen op vlakke oppervlakken worden geplaatst.

Blokkeer nooit de ventilatieopeningen en bedek het apparaat niet met een doek of iets dergelijks. Plaats ook geen voorwerpen op het apparaat.

Installatie in gesloten rekensystemen of vergelijkbare meubels is niet toegestaan.

Kies een werkplek in de buurt van het stopcontact, zodat de stekker altijd toegankelijk is.

Elektrische apparaten mogen nooit in de buurt van water worden gebruikt.

P

Aansluiting

Omzeil nooit de veiligheidsfuncties van een gepolariseerde of geaarde stekker. Gepolariseerde stekkers hebben twee stroomcontacten, waarvan er één breder is dan de andere.

Geaarde stekkers hebben twee stroomcontacten en een derde aardingscontact. Beide soorten stekkers dienen voor de veiligheid.

Als de bestaande stekker niet past in het gebruikte stopcontact, laat de stekker dan vervangen door een elektricien.

* Let vooral op in het gebied van stekkers, stopcontacten en de uitgang/ingang van het netsnoer, zodat het snoer niet kan worden betreden of ingeklemd.

Regelmatige visuele controle van mogelijk beschadigde isolatie van de aansluitkabel wordt ook aanbevolen voor uw eigen veiligheid. Laat een beschadigd snoer onmiddellijk vervangen door een vakman!
Zelfs wanneer de aan/uit-schakelaar of de standby/aan-schakelaar niet in de aan-positie staat, wordt er een kleine stroom uit het net gehaald.

Trek nooit aan het netsnoer om het apparaat los te koppelen, maar trek direct aan de stekker!

. Onderhoud
Gebruik nooit agressieve reinigingsmiddelen.
Gebruik geen droge doeken voor reiniging, omdat dit elektrostatische lading kan veroorzaken.
Gebruik altijd een droge doek voor reiniging.
Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, raden wij aan de voeding los te koppelen van het net.
Elektrische apparaten bevatten magnetische opslagapparaten. Als externe magneten in de buurt van deze apparaten komen, kunnen ze de magnetische componenten van de apparaten verstoren en
beschadigen.

e o o 0o o

Gezondheidsinstructies

Constant hoog volume kan verschillende gehoorbeschadigingen veroorzaken. Gebruik hoge volumes verantwoordelijk!
Warmteontwikkeling: Wees voorzichtig bij het aanraken van het apparaat - tijdens gebruik kan de behuizing warm worden.
Tijdens de montage bestaat er gevaar voor letsel door zware componenten.

Gevaar voor letsel door scherpe voorwerpen.

Reinigingsvloeistoffen:

- Ogen: Dit product kan de ogen irriteren! Spoel bij contact met de ogen onmiddellijk met schoon water!

- Huid: Dit product kan huidirritatie veroorzaken bij langdurig contact!

- Ademhalingswegen: Kan de bronchién irriteren! Gebruik alleen bij voldoende ventilatie!

- Inname: Dit product is niet getest op gevaren bij inname. Niet drinken!

Buiten bereik van kinderen houden!

@ ° o o 0o

7. Vrijwaring
Gebruik alleen door de fabrikant goedgekeurde accessoires. Bij schade veroorzaakt door het niet naleven van de gebruiksaanwijzing vervalt de garantie. Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor gevolgschade.

Vrijwaring: Clearaudio aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade aan geluidsdragers veroorzaakt door onjuist gebruik!

8. Service

* Open de behuizing niet om de interne elektronica bloot te leggen, er zijn geen componenten binnenin het apparaat die onderhoud door de gebruiker vereisen. Dit kan ook leiden tot verlies van garantie. Laat
alle reparaties/onderhoud over aan gekwalificeerd personeel.

* De platenwasmachine mag tijdens de garantieperiode alleen door de fabrikant worden gerepareerd, anders vervalt de garantie.
De service voor alle Clearaudio-producten moet uitsluitend door de dealer worden uitgevoerd.
Als er ondanks de hoge fabricagestandaard service nodig is, moet het Clearaudio-product via uw dealer naar Clearaudio worden gestuurd.

« Als er functionele storingen optreden, neem dan contact op met de dealer waar u het apparaat hebt gekocht. Gebruik het product pas weer nadat de reparatie is uitgevoerd.

LET OP:
SCHAUMENDE A - . - -
REINIGUNGSFLOSSIGKEITEN Gebruik nooit schuimende, corrosieve vloeistoffen of water.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Djjt kan ernstige schade aan uw machine veroorzaken en de garantie laten vervallen.
Bt slchen Schaden rscht e Garantl
FOAMING FLUIDS

CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warnung Warranty will void if such fluids have been used!

Warning

9. Transport

Gebruik bij het transport van de Clearaudio platenwasmachine altijd de originele verpakking. Zorg ervoor dat het apparaat op dezelfde manier is verpakt als bij levering.
Alleen in de originele verpakking is veilig transport gegarandeerd. Volg bij het verpakken de omgekeerde procedure zoals beschreven bij montage en ingebruikname.
Let op correcte en veilige verpakking (originele verpakking).

Zorg er ook voor dat beide tanks (opslagtank en vloeistofopvangtank) zijn geleegd voordat u de machine verpakt!

Clearaudio aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade tijdens transport veroorzaakt door onjuiste verpakking.

10. CE-conformiteit C E gE

Dit product voldoet aan de eisen van Europese richtlijnen en andere verordeningen van de Commissie.

11. Verwijdering
Voor klanten in Europa: Verwijdering van elektrische en elektronische afvalstoffen, evenals batterijen en accu’s.

E a) Als een product, de verpakking en/of de bijbehorende documentatie is gemarkeerd met het symbool van een doorgekruiste afvalbak, valt dit product onder de Europese richtlijnen en nationale wetten
voor de implementatie van deze richtlijnen.

—

b) Deze richtlijnen en wetten bepalen dat elektrische en elektronische afvalstoffen, evenals batterijen en accu’s, niet mogen worden weggegooid met huishoudelijk afval.

Om een correcte verwijdering, recycling en hergebruik te garanderen, moet u oude apparaten en lege batterijen/accu’s op de daarvoor bestemde plaatsen weggooien.

c) Door de juiste verwijdering van dergelijke apparaten, batterijen en accu’s draagt u bij aan het besparen van waardevolle grondstoffen en voorkomt u mogelijk schadelijke effecten op de volksgezondheid en
het milieu die kunnen ontstaan door onjuiste afvalverwijdering. De verwijdering is gratis voor u.

d) Voor meer informatie over het verzamelen en recyclen van oude apparaten, batterijen en accu’s kunt u contact opnemen met uw gemeente, het verantwoordelijke afvalbeheerbedrijf of het verkooppunt waar
u het product hebt gekocht.
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: 14. Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

1

. 0golne wskazowki
Przeczytaj te instrukcje i zachowaj je. Przestrzegaj wszystkich instrukcji.
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 6 lat! Zawarto$¢ opakowania moze zawiera¢ mate czesci, ktére moga zosta¢ potkniete. Ryzyko zadtawienia sie folig i matymi czesciami.
Trzymaj folie, torby, paski itp. z dala od dzieci, poniewaz istnieje ryzyko zadtawienia. Dzieci moga sie udusi¢ kablami. Trzymaj kable poza zasiegiem dzieci.
o Sprawdz urzadzenie pod katem uszkodzen przed uzyciem. Jesli urzadzenie jest uszkodzone, nie podtaczaj go do sieci elektrycznej!
W przypadku uszkodzenia konieczna jest naprawa lub konserwacja, na przyktad jesli przewdd zasilajacy lub wtyczka sa uszkodzone, jesli do wnetrza urzadzenia dostaty sie ptyny lub przedmioty, jesli
urzadzenie byto narazone na deszcz lub wilgo¢, nie dziata prawidtowo lub zostato upuszczone. Skontaktuj sie ze swoim sprzedawca, aby sprawdzi¢ urzadzenie.

2. Zalecane uzycie
Myjka do ptyt winylowych to urzadzenie do czyszczenia ptyt winylowych. Prawidtowe uzycie myjki do ptyt winylowych jest zgodne z informacjami zawartymi w instrukcji obstugi.

Zasilacz powinien by¢ uzywany tylko z maksymalnymi dozwolonymi warto$ciami przytgczeniowymi zgodnie z danymi technicznymi. Kazde inne uzycie lub modyfikacja zasilacza jest nieprawidtowe.

w

. Miejsce instalacji
Unikaj miejsc instalacji z bezposrednim nastonecznieniem, wahaniami temperatury i wysoka wilgotnoscig. Nie umieszczaj urzadzen elektrycznych w poblizu grzejnikdw, lamp grzewczych ani innych urzadzen
wytwarzajacych ciepto. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w ogrzewanych pomieszczeniach. Urzgdzenie powinno by¢ umieszczone tylko na ptaskich powierzchniach.
Nigdy nie blokuj otwordéw wentylacyjnych i nie przykrywaj urzadzenia tkaning ani podobnym materiatem. Ponadto na urzadzeniu nie nalezy umieszcza¢ zadnych przedmiotdw.
Instalacja w zamknigtych systemach regatowych lub podobnych meblach nie jest dozwolona.
Wybierz miejsce pracy w poblizu gniazdka $ciennego, aby wtyczka byta zawsze dostepna.
Urzadzenia elektryczne nigdy nie powinny by¢ uzywane w poblizu wody.

»

Podiaczenie

Nigdy nie omijaj funkgji bezpieczenstwa spolaryzowanej lub uziemionej wtyczki. Spolaryzowane wtyczki majg dwa styki elektryczne, z ktdrych jeden jest szerszy od drugiego.

Uziemione wtyczki maja dwa styki elektryczne i trzeci styk uziemiajacy. Oba rodzaje wtyczek stuzg bezpieczenstwu.

Jedli istniejaca wtyczka nie pasuje do uzywanego gniazdka, zle¢ wymiane wtyczki elektrykowi.

o Szczegdlnie w obszarze wtyczek, gniazdek i wyjscia/wejscia przewodu zasilajgcego upewnij sie, ze przewdd nie moze zosta¢ nadepniety ani zgnieciony.

Regularna kontrola wizualna ewentualnie uszkodzonej izolacji przewodu przytaczeniowego jest réwniez zalecana dla Twojego bezpieczenstwa. Natychmiast wymien uszkodzony przewdd u specjalisty!
Nawet gdy przetacznik zasilania lub przetacznik trybu gotowosci/wiaczenia nie jest w pozycji wiaczonej, z sieci pobierany jest niewielki prad.

Nigdy nie ciggnij za przewdd zasilajacy, aby odtgczy¢ urzadzenie, ale ciggnij bezposrednio za wtyczke!

5. Konserwacja

« Nigdy nie uzywaj agresywnych $rodkéw czyszczacych.

» Nie uzywaj suchych $ciereczek do czyszczenia, poniewaz moze to spowodowaé natadowanie elektrostatyczne.

e Zawsze uzywaj suchej Sciereczki do czyszczenia.

o Jedli nie uzywasz urzadzenia przez dtuzszy czas, zalecamy odtgczenie zasilacza od sieci.

o Urzadzenia elektryczne zawieraja magnetyczne urzadzenia pamieci. Jesli zewnetrzne magnesy znajda sie w poblizu tych urzadzen, moga zaktdca¢ magnetyczne komponenty urzadzen i je uszkodzic.
6. Wskazowki zdrowotne

 Staty wysoki poziom gtosnosci moze prowadzi¢ do réznych uszkodzen stuchu. Uzywaj wysokich poziomdw gtosnosci odpowiedzialnie!
e Rozwdj ciepta: Uwazaj przy dotykaniu urzadzenia - podczas pracy obudowa moze sig nagrzewac.

e Podczas montazu istnieje ryzyko urazu z powodu cigzkich komponentéw.

e Ryzyko urazu ostrymi przedmiotami.

e Plyny czyszczace:

- Oczy: Ten produkt moze podrazniac oczy! W przypadku kontaktu z oczami natychmiast przemyj czystg wodg!
- Skéra: Ten produkt moze powodowac podraznienia skory przy dtugotrwatym kontakcie!

- Drogi oddechowe: Moze podraznia¢ oskrzela! Uzywaj tylko przy odpowiedniej wentylacji!

- Spozycie: Ten produkt nie zostat przetestowany pod katem zagrozen zwigzanych ze spozyciem. Nie pic!
Trzymaj poza zasiegiem dzieci!

7. Zrzeczenie sig odpowiedzialnosci
Uzywaj tylko akcesoriow zatwierdzonych przez producenta. W przypadku uszkodzen spowodowanych nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi gwarancja jest uniewazniona.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody wtdrne wynikajace z tego.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci: Firma Clearaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia no$nikow dzwieku spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem!

-]

. Serwis
Nie otwieraj obudowy, aby odstoni¢ wewngtrzng elektronike, wewnatrz urzadzenia nie ma komponentéw wymagajacych konserwacji przez uzytkownika. Moze to réwniez prowadzi¢ do utraty gwarandji.
Powierz wszystkie naprawy/konserwacje wykwalifikowanemu personelowi.
Myjka do ptyt winylowych moze by¢ naprawiana tylko przez producenta w okresie gwarancyjnym, w przeciwnym razie gwarancja jest uniewazniona.
Serwis wszystkich produktéw Clearaudio powinien by¢ wykonywany wytgcznie przez sprzedawce.
Jesli mimo wysokiego standardu produkcji konieczny jest serwis, produkt Clearaudio musi zosta¢ wystany do Clearaudio za posrednictwem Twojego sprzedawcy.
W przypadku wystapienia probleméw funkcjonalnych skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktdrego zakupite$ urzadzenie. Uzywaj produktu ponownie dopiero po wykonaniu naprawy.

UWAGA:
REINIG e ETEN Nigdy nie uzywaj pieniagcych sig, zracych ptynéw ani wody.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! - Moze to spowodowacé powazne uszkodzenia Twojej maszyny i uniewazni¢ gwarancje.

Bei soichen Schaden erlisch die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CCAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
1

Warnung
Warning

Warranty willvoid f such fluids have ben used!

9. Transport

Podczas transportu myjki do ptyt winylowych Clearaudio zawsze uzywaj oryginalnego opakowania. Upewnij sig, ze urzgdzenie jest zapakowane w taki sam sposob, jak podczas dostawy.
Tylko w oryginalnym opakowaniu zapewniony jest bezpieczny transport. Podczas pakowania postepuj odwrotnie niz opisano podczas montazu i uruchamiania.

Nalezy zwrdci¢ uwage na prawidtowe i bezpieczne pakowanie (oryginalne opakowanie).

Upewnij sie réwniez, ze oba zbiorniki (zbiornik magazynowy i zbiornik na ptyny) sa opréznione przed zapakowaniem maszyny!

Clearaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia powstate podczas transportu spowodowane niewtasciwym pakowaniem.

10. Zgodnosé z CE C€ UK

Ten produkt spetnia wymagania dyrektyw europejskich oraz innych rozporzadzen Komisji. Cn

11. Utylizacja
Dla klientéw w Europie: Utylizacja starych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz baterii i akumulatoréw.

ﬁ a) Jesli produkt, opakowanie i/lub dotgczona dokumentacja sg oznaczone symbolem przekreslonego kosza na $mieci, produkt ten podlega dyrektywom europejskim oraz krajowym przepisom wdrazajacym
te dyrektywy.
—

b) Te dyrektywy i przepisy stanowig, ze stare urzadzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie i akumulatory nie mogg by¢ wyrzucane do odpadéw domowych (odpaddéw resztkowych).
Aby zapewni¢ wiasciwg utylizacje, przetwarzanie i recykling, musisz utylizowac stare urzadzenia i roztadowane baterie/akumulatory w wyznaczonych miejscach.

) Poprzez wtasciwg utylizacje takich urzadzen, baterii i akumulatoréw przyczyniasz sie do oszczedzania cennych surowcow i zapobiegasz potencjalnie szkodliwym skutkom dla zdrowia publicznego i Srodowiska,
ktére moga wynikac z niewtasciwej utylizacji odpaddw. Utylizacja jest dla Ciebie bezptatna.

d) Wigcej informacji na temat zbierania i recyklingu starych urzadzen, baterii i akumulatoréw mozna uzyska¢ w urzedzie miasta, firmie zajmujacej sig utylizacjg odpadéw lub w punkcie sprzedazy, w ktérym
zakupiono produkt.
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Loving music

- 15. Instrugdes de seguranca importantes

1. Instrugdes gerais

« Leia estas instrugGes e guarde-as. Siga e respeite todas as instrugdes.

« Nao adequado para criangas menores de 6 anos! O contetido da embalagem pode conter pequenas pecas que podem ser engolidas. Perigo de asfixia devido a filme e pequenas pegas.
Mantenha filmes, sacos, cintas, etc. fora do alcance das criangas, pois ha risco de asfixia. As criangas podem se estrangular com cabos. Mantenha os cabos fora do alcance das criangas.

« Verifique o aparelho quanto a danos antes de usar. Se o aparelho estiver danificado, ndo o conecte a rede elétrica!
Reparos ou manutengdo sdo necessarios em caso de danos, por exemplo, se o cabo de alimentagdo ou o plugue estiverem danificados, se liquidos ou objetos entrarem no interior do aparelho, se o aparelho
tiver sido exposto a chuva ou umidade, ndo funcionar corretamente ou tiver caido. Entre em contato com seu revendedor para verificar o aparelho.

2. Uso previsto
Uma maquina de lavar discos € um aparelho para limpar discos de vinil. O uso correto da maquina de lavar discos esta de acordo com as informagdes fornecidas no manual de instrugdes.
A fonte de alimentagdo deve ser usada apenas com os valores maximos permitidos de conexao, conforme os dados técnicos. Qualquer outro uso ou modificagdo da fonte de alimentagdo é incorreto.

3. Local de instalagdo

« Evite locais de instalagdo com luz solar direta, variagdes de temperatura e alta umidade.
Além disso, ndo coloque aparelhos elétricos perto de aquecedores, Iampadas de aquecimento ou outros aparelhos que produzam calor. O aparelho é projetado para uso em ambientes aquecidos.
O aparelho deve ser colocado apenas em superficies planas.

« Nunca bloqueie as aberturas de ventilagdo e ndo cubra o aparelho com um pano ou similar. Além disso, ndo coloque objetos sobre o aparelho.

« Ainstalagdo em sistemas de prateleiras fechadas ou mdveis semelhantes ndo é permitida.

e Escolha um local de operagdo proximo a tomada de parede, para que o plugue esteja sempre acessivel.

« Aparelhos elétricos nunca devem ser usados perto de agua.

4. Conexao
Nunca contorne as fungdes de seguranga de um plugue polarizado ou aterrado. Plugues polarizados tém dois contatos elétricos, um dos quais é mais largo que o outro.
Plugues aterrados tém dois contatos elétricos e um terceiro contato de aterramento. Ambos os tipos de plugues servem para a seguranca.
Se o plugue existente ndo se encaixar na tomada usada, deixe o plugue ser substituido por um eletricista.
« Preste atencdo especial na area de plugues, tomadas e saida/entrada do cabo de alimentagdo, para que o cabo ndo possa ser pisado ou preso.
A inspegdo visual regular da possivel isolagdo danificada do cabo de conexdo também é recomendada para sua propria seguranga. Substitua imediatamente o cabo danificado por um especialista!
« Mesmo quando o interruptor de alimentagdo ou o botdo de espera/ligar ndo estiver na posigdo ligada, uma pequena corrente é retirada da rede.
« Nunca puxe o cabo de alimentagdo para desconectar o aparelho, mas puxe diretamente o plugue!

5. Manutengao

* Nunca use produtos de limpeza agressivos.

« Ndo use panos secos para limpeza, pois isso pode causar carga eletrostatica.

* Sempre use um pano seco para limpeza.

* Se vocé ndo usar o aparelho por um longo periodo, recomendamos desconectar a fonte de alimentagdo da rede.

« Aparelhos elétricos contém dispositivos de armazenamento magnético. Se imds externos chegarem perto desses aparelhos, eles podem interferir nos componentes magnéticos dos aparelhos e danifica-los.

6. Instrugoes de saide
« Volume alto constante pode causar varios danos auditivos. Use volumes altos de forma responsavel!
« Desenvolvimento de calor: Tenha cuidado ao tocar no aparelho - durante o funcionamento, a carcaga pode aquecer.
« Durante a montagem, ha risco de lesGes devido a componentes pesados.
« Risco de lesGes por objetos pontiagudos.
Liquidos de limpeza:
- Olhos: Este produto pode irritar os olhos! Em caso de contato com os olhos, lave imediatamente com agua limpa!
- Pele: Este produto pode causar irritagdo na pele em caso de contato prolongado!
- Vias respiratorias: Pode irritar os bronquios! Use apenas com ventilagdo adequada!
- Ingestdo: Este produto ndo foi testado quanto aos perigos da ingestdo. Nao beber!
Mantenha fora do alcance das criancas!

7. Isencdo de responsabilidade
Use apenas acessorios aprovados pelo fabricante. Em caso de danos causados pelo ndo cumprimento do manual de instrugGes, a garantia sera anulada.
N&o assumimos responsabilidade por danos consequentes resultantes disso.

Isencgao de responsabilidade: A empresa Clearaudio ndo assume responsabilidade por danos aos suportes de som causados por manuseio incorreto!

8. Servico

« Ndo abra a carcaga para expor a eletronica interna, ndo ha componentes dentro do aparelho que exijam manutengdo pelo usuario. Isso também pode levar a perda da garantia.
Deixe todos os reparos/manutengdo para pessoal qualificado.

« A maquina de lavar discos deve ser reparada apenas pelo fabricante durante o periodo de garantia, caso contrario, a garantia sera anulada.
O servigo para todos os produtos Clearaudio deve ser realizado exclusivamente pelo revendedor.
Se, apesar do alto padrdo de fabricagdo, for necessario servigo, o produto Clearaudio deve ser enviado para Clearaudio através do seu revendedor.

« Se ocorrerem problemas funcionais, entre em contato com o revendedor de onde vocé comprou o aparelho. Use o produto novamente apenas apds a realizagdo do reparo.

ATENGCAO:
SCHAUMENDE H H H A
e Nunca use liquidos espumantes, corrosivos ou agua.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Jsso pode causar danos graves a sua maquina e anular a garantia.

el solchen Schaden erlisch die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
El

Warnung
Warning

Warranty willoid f such fuids have beon used!

9. Transporte

Ao transportar a maquina de lavar discos Clearaudio, sempre use a embalagem original. Certifique-se de que o aparelho esteja embalado da mesma forma que na entrega.
Somente na embalagem original € garantido um transporte seguro. Ao embalar, siga o procedimento inverso descrito durante a montagem e colocagdo em funcionamento.
E necessario prestar atengdo a embalagem correta e segura (embalagem original).

Certifique-se também de que ambos os tanques (tanque de armazenamento e tanque de coleta de liquidos) estejam vazios antes de embalar a maquina!

Clearaudio ndo assume responsabilidade por danos causados durante o transporte devido a embalagem incorreta.

10. Conformidade CE C EEE

Este produto estéa em conformidade com os requisitos das diretrizes europeias e outros regulamentos da Comissdo.

11. Descarte
Para clientes na Europa: Descarte de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, bem como baterias e acumuladores.

a) Se um produto, a embalagem e/ou a documentagdo que o acompanha estiver marcada com o simbolo de um caixote de lixo riscado, este produto esta sujeito as diretrizes europeias e as leis nacionais
que implementam essas diretrizes.

—

b) Essas diretrizes e leis determinam que aparelhos elétricos e eletronicos antigos, bem como baterias e acumuladores, ndo devem ser descartados no lixo doméstico (lixo residual).

Para garantir o descarte, processamento e reciclagem adequados, vocé deve descartar aparelhos antigos e baterias/acumuladores descarregados nos locais designados.

¢) Ao descartar corretamente esses aparelhos, baterias e acumuladores, vocé contribui para a economia de matérias-primas valiosas e evita efeitos potencialmente prejudiciais a salide publica e ao meio
ambiente que podem resultar do descarte inadequado de residuos. O descarte é gratuito para vocé.

d) Mais informagdes sobre coleta e reciclagem de aparelhos antigos, baterias e acumuladores podem ser obtidas na administragdo municipal, na empresa de gestdo de residuos ou no ponto de venda onde
vocé comprou o produto.
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I] 16. Instructiuni importante de siguranta

1. Instructiuni generale

Cititi aceste instructiuni si pastrati-le. Urmati toate instructiunile.

« Nu este potrivit pentru copii sub 6 ani! Continutul pachetului poate contine piese mici care pot fi inghitite. Pericol de sufocare din cauza foliei si a pieselor mici.
Tineti foliile, pungile, curelele etc. departe de copii, deoarece exista pericol de sufocare. Copiii se pot strangula cu cabluri. Pastrati cablurile departe de copii.

« Verificati aparatul pentru eventuale daune inainte de utilizare. Dacd aparatul este deteriorat, nu-I conectati la reteaua electrica!
Este necesard reparatia sau intretinerea in cazul unor daune, de exemplu, dacd cablul de alimentare sau stecherul sunt deteriorate, daca lichide sau obiecte au patruns in interiorul aparatului, dacd aparatul
a fost expus la ploaie sau umiditate, nu functioneaza corect sau a fost scdpat. Contactati distribuitorul pentru a verifica aparatul.

.

2, Utilizare prevazuta
0 masind de spalat discuri este un aparat pentru curatarea discurilor de vinil. Utilizarea corectd a masinii de spalat discuri este conform informatiilor furnizate in manualul de utilizare.

Alimentatorul trebuie utilizat doar cu valorile maxime permise de conectare, conform datelor tehnice. Orice alta utilizare sau modificare a alimentatorului este incorecta.

3. Locul de instalare

Evitati locurile de instalare cu lumind solard directd, fluctuatii de temperatura si umiditate ridicata.

De asemenea, nu plasati aparatele electrice in apropierea radiatoarelor, Iampilor de incdlzire sau altor aparate care produc caldurd. Aparatul este proiectat pentru utilizare in incdperi incalzite.
Aparatul trebuie plasat doar pe suprafete plane.

Nu blocati niciodatd deschiderile de ventilatie si nu acoperiti aparatul cu o carpa sau ceva similar. De asemenea, nu plasati obiecte pe aparat.

Instalarea in sisteme de rafturi inchise sau mobilier similar nu este permisa.

Alegeti un loc de operare in apropierea prizei de perete, astfel incat stecherul sa fie intotdeauna accesibil.

Aparatele electrice nu trebuie utilizate niciodata in apropierea apei.

e o o o .

H

. Conectare
Nu ocoliti niciodatd functiile de sigurantd ale unui stecher polarizat sau impamantat. Stecherele polarizate au doud contacte electrice, dintre care unul este mai lat decét celalalt.
Stecherele impamantate au doud contacte electrice si un al treilea contact de impamantare. Ambele tipuri de stechere sunt destinate sigurantei.
Daca stecherul existent nu se potriveste cu priza utilizatd, Idsati stecherul sa fie inlocuit de un electrician.
« Acordati o atentie deosebitd in zona stecherelelor, prizelor si iesirii/intrdrii cablului de alimentare, astfel incat cablul sd nu poata fi cdlcat sau prins. N
Inspectia vizuald regulatad a izolatiei cablului de conectare, care poate fi deterioratd, este de asemenea recomandatd pentru siguranta dumneavoastra. Inlocuiti imediat cablul deteriorat de un specialist!
Chiar si atunci cand comutatorul de alimentare sau comutatorul de asteptare/pornire nu este in pozitia de pornire, se preia un curent mic din retea.
Nu trageti niciodatd de cablul de alimentare pentru a deconecta aparatul, ci trageti direct de stecher!

.

.

.

. Intretinere
Nu utilizati niciodatd produse de curdtare agresive.
Nu utilizati cérpe uscate pentru curdtare, deoarece acest lucru poate provoca incarcare electrostatica.
Utilizati intotdeauna o carpa uscatd pentru curdtare.
Dacd nu utilizati aparatul pentru o perioadd lungd de timp, vd recomandam sa deconectati alimentatorul de la retea.
Aparatele electrice contin dispozitive de stocare magnetice. Dacd magnetii externi ajung in apropierea acestor aparate, pot perturba componentele magnetice ale aparatelor si le pot deteriora.

e o 0o o o

. Instructiuni de sanatate
Volumul constant ridicat poate provoca diverse leziuni auditive. Utilizati volume ridicate in mod responsabil!
Dezvoltarea céldurii: Aveti grijd cand atingeti aparatul - in timpul functiondrii, carcasa se poate ncdlzi.
In timpul asamblarii existd riscul de ranire din cauza componentelor grele.
Riscul de rénire din cauza obiectelor ascutite.
Lichide de curatare: R
- Ochii: Acest produs poate irita ochii! In caz de contact cu ochii, clatiti imediat cu apa curata!
- Pielea: Acest produs poate provoca iritatii ale pielii in cazul contactului prelungit!
- Cdile respiratorii: Poate irita bronhiile! Utilizati doar cu ventilatie adecvata!
- Ingestie: Acest produs nu a fost testat pentru pericolele legate de ingestie. Nu beti!
Pastrati departe de copii!

@ ° o o 0o

7. Declinarea responsabilitatii R
Utilizati doar accesorii aprobate de producator. In cazul deteriordrilor cauzate de nerespectarea manualului de utilizare, garantia este anulatd.
Nu ne asumam responsabilitatea pentru daunele ulterioare rezultate din aceasta.

Declinarea responsabilitatii: Compania Clearaudio nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele aduse suporturilor de sunet cauzate de manipularea necorespunzatoare!

8. Serviciu

Nu deschideti carcasa pentru a expune electronica internd, nu existd componente in interiorul aparatului care necesita intretinere de catre utilizator.

Acest lucru poate duce, de asemenea, la pierderea garantiei. Lasati toate reparatiile/intretinerea in seama personalului calificat.

« Masina de spalat discuri trebuie reparatd doar de producator in perioada de garantie, altfel garantia este anulata. Serviciul pentru toate produsele Clearaudio trebuie efectuat exclusiv de distribuitor.
Daca, in ciuda standardului ridicat de fabricatie, este necesar un serviciu, produsul Clearaudio trebuie trimis la Clearaudio prin intermediul distribuitorului dumneavoastra.

* Dacd apar probleme functionale, contactati distribuitorul de la care ati achizitionat aparatul. Utilizati produsul din nou doar dupd efectuarea reparatiei.

.

SCHAUMENDE .
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN ATEN._-I-:_[E' . O oy g - 2
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Nu utilizati niciodata lichide spumante, corozive sau apa.
— Acest lucru poate provoca daune grave masinii dumneavoastra si anula garantia.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warnung Warranty will void if such fluids have been used!

Warning

9. Transport

La transportul masinii de spalat discuri Clearaudio, utilizati intotdeauna ambalajul original. Asigurati-vé ca aparatul este ambalat in acelasi mod ca la livrare.
Doar in ambalajul original este garantat un transport sigur. La ambalare, urmati procedura inversd descrisa in timpul asamblarii si punerii in functiune.

Este necesar sa acordati atentie ambalarii corecte si sigure (ambalaj original).

Asigurati-va, de asemenea, ca ambele rezervoare (rezervorul de stocare si rezervorul de colectare a lichidelor) sunt golite inainte de ambalarea masinii!

Clearaudio nu isi asuma responsabilitatea pentru daunele aparute in timpul transportului cauzate de ambalarea necorespunzatoare.

10. Conformitate CE C€ EE

Acest produs este conform cu cerintele directivelor europene si ale altor reglementari ale Comisiei.

11. Eliminare
Pentru clientii din Europa: Eliminarea echipamentelor electrice si electronice vechi, precum si a bateriilor si acumulatorilor.

E a) Dacd un produs, ambalajul si/sau documentatia insotitoare sunt marcate cu simbolul unui cos de gunoi taiat, acest produs este supus directivelor europene si legilor nationale care implementeazad
aceste directive.

—

b) Aceste directive si legi prevad cd echipamentele electrice si electronice vechi, precum si bateriile si acumulatorii, nu trebuie aruncate in gunoiul menajer (deseuri reziduale).

Pentru a asigura eliminarea, procesarea si reciclarea corectd, trebuie sa eliminati echipamentele vechi si bateriile/acumulatorii descarcati in locurile desemnate.

c) Prin eliminarea corecta a acestor echipamente, baterii si acumulatori, contribuiti la economisirea materiilor prime valoroase si preveniti efectele potential ddundtoare asupra sanatatii publice si mediului care
pot rezulta din eliminarea necorespunzdtoare a deseurilor. Eliminarea este gratuitd pentru dvs.

d) Mai multe informatii despre colectarea si reciclarea echipamentelor vechi, bateriilor si acumulatorilor pot fi obtinute de la administratia locald, compania de gestionare a deseurilor sau punctul de vanzare de
unde ati achizitionat produsul.
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17. Viktiga sdkerhetsanvisningar

1. Allméanna anvisningar

Las dessa instruktioner och spara dem. Fdlj alla instruktioner.

Inte lamplig for barn under 6 &r! Forpackningen kan innehdlla smd delar som kan svéljas. Kvavningsrisk pa grund av folie och smé& delar.

Hall folier, p&sar, remmar etc. utom réckhall for barn, eftersom det finns kvévningsrisk. Barn kan strypas med kablar. Hall kablar utom rackhall for barn.

Kontrollera apparaten for skador innan anvandning. Om apparaten &r skadad, anslut den inte till elnatet!

Reparation eller underhdll &r nédvandigt vid skada, till exempel om strémkabeln eller kontakten &r skadad, om vétska eller féremal har kommit in i apparaten, om apparaten har utsatts for regn eller fukt,
inte fungerar korrekt eller har tappats. Kontakta din terforsaljare for att kontrollera apparaten.

.

.

.

2. Avsedd anvindning
En skivtvattmaskin &r en apparat fér rengdring av vinylskivor. Korrekt anvéndning av skivtvattmaskinen &r i enlighet med informationen i bruksanvisningen.

Stromforsrjningen fér endast anvandas med de maximalt tilldtna anslutningsvérdena enligt tekniska data. All annan anvéndning eller modifiering av stromforsérjningen ar felaktig.
3. Installationsplats

Undvik installationsplatser med direkt solljus, temperaturvaxlingar och hég luftfuktighet. Placera inte heller elektriska apparater nara varmare, varmelampor eller andra apparater som producerar varme.
Apparaten &r avsedd for anvandning i uppvarmda rum. Apparaten bor endast placeras pé plana ytor.

.

« Blockera aldrig ventilationsdppningarna och tack inte apparaten med en duk eller liknande. Placera inte heller ndgra foremal pd apparaten.

o Installation i slutna hyllsystem eller liknande mobler &r inte till&ten.

« Valj en arbetsplats ndra vagguttaget s& att kontakten alltid &r lattillgénglig.

o Elektriska apparater bor aldrig anvéndas nara vatten.

4. Anslutning

« G4 aldrig forbi sakerhetsfunktionerna hos en polariserad eller jordad kontakt. Polariserade kontakter har tvé stromkontakter, varav en &r bredare &n den andra.
Jordade kontakter har tv& stromkontakter och en tredje jordkontakt. Bdda typerna av kontakter &r avsedda for sakerhet.
Om den befintliga kontakten inte passar i det anvénda uttaget, 1&t en elektriker byta ut kontakten.

e Var sarskilt uppmérksam i omrddet kring kontakter, uttag och utgdngen/ingdngen for stromkabeln, s& att kabeln inte kan trampas pé eller kidmmas.
Regelbunden visuell kontroll av eventuell skadad isolering pd anslutningskabeln rekommenderas ocksa for din egen sékerhet. L&t en specialist omedelbart byta ut en skadad kabel!

o Aven nér strdmbrytaren eller standby/p8-knappen inte &r i p8-lage, tas en liten strém frén natet.

« Dra aldrig i stromkabeln for att koppla ur apparaten, utan dra direkt i kontakten!

5. Underhall

* Anvand aldrig aggressiva rengdringsmedel.

* Anvénd inte torra trasor for rengéring, eftersom detta kan orsaka elektrostatisk laddning.

e Anvénd alltid en torr trasa for rengoring.

e Om du inte anvénder apparaten under en langre tid rekommenderar vi att du kopplar bort strémforsériningen frén natet.

« Elektriska apparater innehdller magnetiska lagringsenheter. Om externa magneter kommer néra dessa apparater kan de stéra apparaternas magnetiska komponenter och skada dem.

6. Halsorad

« Konstant hdg volym kan orsaka olika horselskador. Anvénd héga volymer ansvarsfullt!

* Varmeutveckling: Var forsiktig ndr du ror vid apparaten - under drift kan hdljet bli varmt.

« Under montering finns det risk for skador pd grund av tunga komponenter.

o Risk for skador fran vassa foremal.

e Rengdringsvatskor:

- Ogon: Denna produkt kan irritera 6gonen! Vid kontakt med égonen, skélj omedelbart med rent vatten!
- Hud: Denna produkt kan orsaka hudirritation vid I&ngvarig kontakt!

- Luftvégar: Kan irritera bronkerna! Anvénd endast med tillrécklig ventilation!

- Fortaring: Denna produkt har inte testats for faror vid fortéring. Drick inte!

Forvara utom rackhall for barn!

7. Ansvarsfriskrivning
Anvand endast tillbehor som godkénts av tillverkaren. Vid skador orsakade av att bruksanvisningen inte foljts upph6r garantin att gélla. Vi tar inget ansvar for foljdskador som uppstar till féljd av detta.

Ansvarsfriskrivning: Foretaget Clearaudio tar inget ansvar for skador pa ljudmedier som orsakas av felaktig hantering!

8. Service

« Oppna inte holjet for att exponera den interna elektroniken, det finns inga komponenter inuti apparaten som kréver underhdll av anvandaren. Detta kan ocks8 leda till férlust av garanti.
LAt kvalificerad personal utféra alla reparationer/underhall.

o Skivtvattmaskinen far endast repareras av tillverkaren under garantitiden, annars upphér garantin att gélla. Servicen for alla Clearaudio-produkter ska utféras uteslutande av dterforséljaren.
Om service behdvs trots den hoga tillverkningsstandarden maste Clearaudio-produkten skickas till Clearaudio via din dterforsaljare.

« Om funktionsstorningar uppstdr, kontakta aterférsaljaren dar du kopte apparaten. Anvand produkten igen forst efter att reparationen har utforts.

SCHAUMENDE
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN VARNING:

KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! . Apyiind aldrig skummande, fratande vitskor eller vatten.
OGO Detta kan orsaka allvarliga skador pa din maskin och upphéva garantin.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willvoid f such fluids have ben used!

9. Transport

Vid transport av Clearaudio skivtvattmaskinen, anvand alltid originalférpackningen. Se till att apparaten &r forpackad p& samma satt som vid leverans.
Endast i originalférpackningen garanteras séker transport. Vid forpackning, folj den omvénda proceduren som beskrivs under montering och driftsattning.
Det &r nodvandigt att uppmarksamma korrekt och séker forpackning (originalférpackning).

Se ocksa till att b&da tankarna (lagringstanken och vétskeuppsamlingstanken) &r témda innan du férpackar maskinen!

Clearaudio tar inget ansvar for skador som uppstar under transport pa grund av felaktig forpackning.

10. CE-dverensstammelse c € UK

Denna produkt uppfyller kraven i europeiska direktiv och andra férordningar frdn kommissionen. Cn

11. Avfallshantering
For kunder i Europa: Avfallshantering av elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer.

a) Om en produkt, férpackningen och/eller den medféljande dokumentationen ar mérkt med symbolen for en Gverkorsad soptunna, omfattas denna produkt av europeiska direktiv och nationella lagar
som implementerar dessa direktiv.

——

b) Dessa direktiv och lagar foreskriver att elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer inte fr kastas i hushéllsavfallet (restavfall).

For att sékerstélla korrekt avfallshantering, bearbetning och &tervinning &r du skyldig att kassera gamla apparater och urladdade batterier/ackumulatorer pd avsedda platser.

c) Genom att kassera s&dana apparater, batterier och ackumulatorer pd rétt satt bidrar du till att spara vardefulla rdmaterial och forhindrar potentiellt skadliga effekter pd folkhélsan och miljon som kan uppstd
vid felaktig avfallshantering. Avfallshanteringen &r gratis for dig.

d) Ytterligare information om insamling och dtervinning av gamla apparater, batterier och ackumulatorer kan erhdllas fran din kommun, det ansvariga avfallshanteringsforetaget eller forsaljningsstéllet dar du
kodpte produkten.
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18. Dolezité bezpecnostné pokyny

1

. VSeobecné pokyny
Precitajte si tieto pokyny a uchovajte ich. DodrZiavajte vSetky pokyny.
Nevhodné pre deti mladsie ako 6 rokov! Obsah balenia méZe obsahovat’ malé Casti, ktoré mozu byt’ prehltnuté. Nebezpecenstvo udusenia kvoli folii a malym Castiam.
Drzte folie, vrecka, pasky atd’. mimo dosahu deti, pretoZe hrozi nebezpecenstvo udusenia. Deti sa m6zu udusit’ kablami. Drzte kable mimo dosahu deti.
* Pred pouzitim skontrolujte zariadenie na pripadné poskodenia. Ak je zariadenie poskodené, nepripéjajte ho k elektrickej sieti!
V pripade poskodenia je potrebna oprava alebo Udrzba, napriklad ak je poskodeny napdjaci kabel alebo zastrcka, ak sa do zariadenia dostali kvapaliny alebo predmety, ak bolo zariadenie vystavené dazd'u
alebo vlhkosti, nefunguje spravne alebo bolo upustené. Kontaktujte svojho predajcu, aby zariadenie skontroloval.

2. Urcené pouzitie
Umyvacka platni je zariadenie na Cistenie vinylovych platni. Spravne pouZitie umyvacky platni je v stlade s informaciami uvedenymi v ndvode na pouzitie.

Napajaci zdroj sa smie pouzivat’ iba s maximalne povolenymi hodnotami pripojenia podla technickych tidajov. Akékol'vek iné pouZitie alebo Uprava napdjacieho zdroja je nespravne.

3. Miesto instalacie

* Vyhnite sa miestam instalacie s priamym slnecnym Ziarenim, teplotnymi vykyvmi a vysokou vihkostou.

Elektrické zariadenia tiez neumiestnujte v blizkosti ohrievacov, vykurovacich lamp alebo inych zariadeni, ktoré produkuju teplo. Zariadenie je uréené na pouzitie v vykurovanych miestnostiach.
Zariadenie by malo byt’ umiestnené iba na rovnych povrchoch.

Nikdy neblokujte ventilatné otvory a nezakryvajte zariadenie latkou alebo podobnym materialom. Na zariadenie tieZz neumiestnujte ziadne predmety.

Instalacia v uzavretych regalovych systémoch alebo podobnom nabytku nie je povolena.

Vyberte miesto prevadzky v blizkosti zasuvky, aby bola zastrcka vzdy pristupna.

Elektrické zariadenia by sa nikdy nemali pouzivat' v blizkosti vody.

»

Pripojenie

Nikdy neobchédzajte bezpecnostné funkcie polarizovanej alebo uzemnenej zastrcky. Polarizované zastréky majl dva elektrické kontakty, z ktorych jeden je SirSi ako druhy.
Uzemnené zastrcky maju dva elektrické kontakty a treti uzemnovaci kontakt. Oba typy zastrciek slizia na bezpecnost'.

Ak existujica zastrcka nepasuje do pouzitej zasuvky, nechajte zastréku vymenit’ elektrikarom.

« Osobitnt pozornost’ venujte oblasti zastrciek, zasuviek a vystupu/vstupu napajacieho kébla, aby sa kabel nemohol posliapat’ alebo stlacit'.

Pravidelna vizualna kontrola pripadne poskodenej izolacie pripojovacieho kébla sa tiez odporuca pre vasu bezpecnost. Poskodeny kabel okamzite vymenite u odbornika!

Aj ked' nie je vypinac alebo tlacidlo pohotovostného rezimu/zapnutia v zapnutej polohe, zo siete sa odobera maly prud.

Nikdy netahajte za napajaci kabel, aby ste odpojili zariadenie, ale tahajte priamo za zastrcku!

5. Udrzba

« Nikdy nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky.

« Na Cistenie nepouzivajte suché handry, pretoze to méze spdsobit’ elektrostaticky naboj.

« Na Cistenie vzdy pouzivajte sucht handru.

« Ak zariadenie nepouzivate dlhsi ¢as, odporic¢ame odpojit’ napajaci zdroj od siete.

o Elektrické zariadenia obsahuju magnetické Ulozné zariadenia. Ak sa externé magnety dostanu do blizkosti tychto zariadeni, m6zu narusit’ magnetické komponenty zariadeni a poskodit’ ich.
6. Zdravotné pokyny

« Neustale vysoka hlasitost’ moze sposobit’ rézne poskodenia sluchu. Pouzivajte vysoké hlasitosti zodpovedne!
* Vyvoj tepla: Pri dotyku zariadenia bud'te opatrni - pocas prevadzky sa moze kryt zahriat'.

« Pocas montaze hrozi riziko zranenia v dosledku tazkych komponentov.

e Riziko zranenia ostrymi predmetmi.

e Cistiace kvapaliny:

- Oci: Tento produkt méze drazdit’ oci! V pripade kontaktu s o¢ami okamzite vyplachnite Cistou vodou!
- Pokozka: Tento produkt moze sposobit’ podrazdenie pokozky pri dlhodobom kontakte!

- Dychacie cesty: M6ze drazdit’ priedusky! Pouzivajte iba pri dostatocnom vetrani!

- PoZzitie: Tento produkt nebol testovany na nebezpecenstvo pri poziti. Nepit'!

Uchovavajte mimo dosahu deti!

7. Zrieknutie sa zodpovednosti
Pouzivajte iba prislusenstvo schvalené vyrobcom. V pripade poskodenia spdsobeného nedodrzanim navodu na pouZitie sa zaruka rusi. Nezodpovedédme za nasledné skody z toho vyplyvajuce.

Zrieknutie sa zodpovednosti: Spolocnost’ Clearaudio nezodpoveda za poskodenie zvukovych nosicov sposobené nespravnou manipulaciou!

8. Servis

« Neotvarajte kryt, aby ste odhalili vntitornt elektroniku, vo vnitri zariadenia nie su Ziadne komponenty, ktoré by vyzadovali Udrzbu pouzivatel'om. To moZe tiez viest' k strate zaruky.
Zverte vSetky opravy/udrzbu kvalifikovanému personalu.

« Umyvacku platni smie pocas zarucnej doby opravovat’ iba vyrobca, inak sa zaruka rusi. Servis vsetkych produktov Clearaudio by mal vykonavat’ vyhradne predajca.
Ak je napriek vysokému Standardu vyroby potrebny servis, produkt Clearaudio musi byt zaslany do Clearaudio prostrednictvom vasho predajcu.

e Ak sa vyskytnt funkcné problémy, kontaktujte predajcu, od ktorého ste zariadenie zakupili. Produkt pouZivajte znova az po vykonani opravy.

POZOR:
SCHAUMENDE - s :. P . - .
REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN Nikdy nepouzivajte penivé, korozivne kvapaliny ani vodu.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  To mdZe spdsobit’ vazne poskodenie vasej masiny a zrusit' zaruku.

el solchen Schaden erlisch die Garantiel

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty will old f such fluids have bean used!

9. Preprava

Pri preprave umyvacky platni Clearaudio vzdy pouzivajte originalne balenie. Uistite sa, Ze je zariadenie zabalené rovnakym sposobom ako pri dodani. Iba v origindlnom baleni je zarucena bezpecna preprava.
Pri baleni postupujte opacne, ako je opisané pri montazi a uvedeni do prevadzky.

Je potrebné venovat’ pozornost’ spravnemu a bezpecnému baleniu (originalne balenie).

Uistite sa tiez, Ze obe nadrze (zasobnik a nadrz na zber kvapalin) st pred zabalenim stroja vyprazdnené!

Clearaudio nezodpoveda za poskodenie vzniknuté pocas prepravy spésobené nespravnym balenim.

10. Zhoda s CE ce€ EE

Tento produkt spifia poziadavky eurdpskych smernic a dal$ich nariadeni Komisie.

11. Likvidacia
Pre zakaznikov v Eurdpe: Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni, ako aj batérii a akumulatorov.

E a) Ak je produkt, obal a/alebo sprievodnd dokumentacia oznacena symbolom preskrtnutého odpadkového kosa, tento produkt podlieha eurdpskym smerniciam a narodnym zakonom, ktoré implementuju
tieto smernice.

—

b) Tieto smernice a zakony stanovujy, Ze staré elektrické a elektronické zariadenia, ako aj batérie a akumulatory, nesmu byt vyhadzované do domového odpadu (zvyskovy odpad).

Na zabezpecenie spravnej likvidacie, spracovania a recyklacie musite staré zariadenia a vybité batérie/akumulatory likvidovat’ na uréenych miestach.

c) Spravnou likvidaciou takychto zariadeni, batérii a akumulatorov prispievate k Uspore cennych surovin a predchadzate potencidlne Skodlivym Gcinkom na verejné zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mozu
vznikn(t’ nespravnou likvidaciou odpadu. Likvidacia je pre vas bezplatna.

d) Viac informacii o zbere a recyklacii starych zariadeni, batérii a akumulatorov moZzete ziskat' na miestnom rade, u spolocnosti na likvidaciu odpadu alebo v predajni, kde ste produkt zakdpili.
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E 19. Pomembna varnostna navodila

. Splosna navodila
Preberite ta navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo. Upostevajte vsa navodila.
Ni primerno za otroke, mlajse od 6 let! Vsebina paketa lahko vsebuje majhne dele, ki jih je mogoce pogoltniti. Nevarnost zadusitve zaradi folije in majhnih delov.
Hranite folije, vrecke, trakove itd. izven dosega otrok, saj obstaja nevarnost zadusitve. Otroci se lahko zadusijo s kabli. Hranite kable izven dosega otrok.
« Pred uporabo preverite napravo za morebitne poskodbe. Ce je naprava poskodovana, je ne prikljuCujte na elektricno omrezje!
V primeru poskodb je potrebna popravila ali vzdrZzevanje, na primer, ¢e je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan, ¢e so v napravo prisle tekoCine ali predmeti, Ce je bila naprava izpostavljena dezju ali vlagi, ne
deluje pravilno ali je padla. Obrnite se na svojega prodajalca, da preveri napravo.

o

2. Predvidena uporaba
Pralni stroj za plosce je naprava za ciSCenje vinilnih plos¢. Pravilna uporaba pralnega stroja za plosce je v skladu z informacijami, navedenimi v navodilih za uporabo.

Napajalnik se sme uporabljati samo z najvecjimi dovoljenimi vrednostmi prikljucitve v skladu s tehni¢nimi podatki. Vsaka druga uporaba ali sprememba napajalnika je nepravilna.

w

. Mesto namestitve
Izogibajte se mestom namestitve z neposredno sonéno svetlobo, temperaturnimi nihanji in visoko vlaznostjo.
Prav tako ne postavljajte elektri¢nih naprav v blizino grelnikov, grelnih svetilk ali drugih naprav, ki proizvajajo toploto. Naprava je zasnovana za uporabo v ogrevanih prostorih.
Naprava naj bo postavljena samo na ravne povrsine.
Nikoli ne blokirajte prezracevalnih odprtin in ne prekrivajte naprave s krpo ali podobnim materialom. Prav tako na napravo ne postavljajte nobenih predmetov.
Namestitev v zaprte regalne sisteme ali podobno pohistvo ni dovoljena.
Izberite delovno mesto v blizini stenske vticnice, tako da je vti¢ vedno dostopen.
Elektricnih naprav nikoli ne uporabljajte v blizini vode.

P

Prikljucitev

Nikoli ne obidite varnostnih funkcij polariziranega ali ozemljenega vtica. Polarizirani vtici imajo dva elektrina kontakta, od katerih je eden Sirsi od drugega.

Ozemljeni vti¢i imajo dva elektricna kontakta in tretji ozemljitveni kontakt. Oba tipa vtiev sta namenjena varnosti. Ce obstojeci vti¢ ne ustreza uporabljeni vticnici, naj vti¢ zamenja elektricar.
Posebno pozornost namenite obmodju vticey, vticnic in izhoda/vhoda napajalnega kabla, da se kabel ne more pohoditi ali stisniti.

Redni vizualni pregled morebitne poskodovane izolacije priklju¢nega kabla je prav tako priporocljiv za vaso varnost. Poskodovan kabel takoj zamenjajte pri strokovnjaku!

Tudi ko stikalo za vklop ali stikalo za pripravljenost/vklop ni v poloZaju za vklop, se iz omreZja odvzame majhen tok.

Nikoli ne vlecite napajalnega kabla, da bi odklopili napravo, ampak vlecite neposredno za vti¢!

. Vzdrzevanje
Nikoli ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev.
Ne uporabljajte suhih krp za CiSCenje, saj lahko to povzroci elektrostati¢ni naboj.
Vedno uporabljajte suho krpo za CisCenje.
Ce naprave dalj Casa ne uporabljate, priporotamo, da napajalnik odklopite iz omreZja.
Elektricne naprave vsebujejo magnetne shranjevalne naprave. Ce se zunanji magneti priblizajo tem napravam, lahko motijo magnetne komponente naprav in jih poskodujejo.
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Zdravstvena navodila

Stalno visoka glasnost lahko povzrodi razlicne poskodbe sluha. Uporabljajte visoke glasnosti odgovorno!
Razvoj toplote: Bodite previdni pri dotiku naprave - med delovanjem se lahko ohisje segreje.
Med montaZo obstaja nevarnost poskodb zaradi tezkih komponent.

Nevarnost poskodb zaradi ostrih predmetov.

Cistilne tekocine:

- OCi: Ta izdelek lahko draZi oCi! V primeru stika z o¢mi takoj izperite s Cisto vodo!

- Koza: Ta izdelek lahko povzro¢i drazenje koZze pri dolgotrajnem stiku!

- Dihalne poti: Lahko draZi bronhije! Uporabljajte samo ob zadostnem prezraCevanju!

- PoZiranje: Ta izdelek ni bil testiran glede nevarnosti pri poziranju. Ne piti!

Hranite izven dosega otrok!
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7. Izjava o omejitvi odgovornosti
Uporabljajte samo dodatke, ki jih je odobril proizvajalec. V primeru poskodb, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil za uporabo, garancija preneha veljati.
Ne prevzemamo odgovornosti za posledicne Skode, ki iz tega izhajajo.

Izjava o omejitvi odgovornosti: Podjetje Clearaudio ne prevzema odgovornosti za poskodbe zvocnih nosilcev, ki nastanejo zaradi nepravilnega ravnanja!

8. Servis

« Ne odpirajte ohisja, da bi razkrili notranjo elektroniko, v notranjosti naprave ni komponent, ki bi zahtevale vzdrZevanje s strani uporabnika. To lahko povzroci tudi izgubo garancije.
Vse popravila/vzdrzevanje prepustite usposobljenemu osebju.

* Pralni stroj za ploS¢e sme med garancijskim obdobjem popravljati samo proizvajalec, sicer garancija preneha veljati. Servis vseh izdelkov Clearaudio naj izvaja izkljutno prodajalec.
Ce je kljub visokemu standardu izdelave potreben servis, je treba izdelek Clearaudio poslati v Clearaudio prek vadega prodajalca.

« Ce se pojavijo funkcionalne teZave, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste napravo kupili. Izdelek uporabljajte znova Sele po opravljenem popravilu.

SCHAUMENDE .
REINIGUNGSFI,_USSIGKEIIEN POZOR L. N . . .. .
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN!  Nikoli ne uporabljajte penastih, korozivnih tekocin ali vode.
Bei solchen Schaden risch i Garantie! To lahko povzroci resne poskodbe vase naprave in prekli¢e garancijo.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willold f such fluids have bean used!

9. Prevoz

Pri prevozu pralnega stroja za plosce Clearaudio vedno uporabite originalno embalaZo. Prepriajte se, da je naprava zapakirana na enak nacin kot ob dostavi.
Samo v originalni embalaZzi je zagotovljen varen prevoz. Pri pakiranju upostevajte obratni postopek, kot je opisano pri montaZi in zagonu.

Potrebno je posvetiti pozornost praviinemu in varnemu pakiranju (originalna embalaza).

Prepricajte se tudi, da sta oba rezervoarja (rezervoar za shranjevanje in rezervoar za zbiranje tekocin) izpraznjena pred pakiranjem naprave!

Clearaudio ne prevzema odgovornosti za poskodbe, ki nastanejo med prevozom zaradi nepravilnega pakiranja.

10. Skladnost s CE C E UK

Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskih direktiv in drugih predpisov Komisije. Cn

11. Odstranjevanje
Za stranke v Evropi: Odstranjevanje elektricnih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev.

g a) Ce je izdelek, embalaZa in/ali spremljajota dokumentacija oznaena s simbolom preértanega smetnjaka, ta izdelek spada pod evropske direktive in nacionalne zakone za izvajanje teh direktiv.
—

b) Te direktive in zakoni dolocajo, da elektricne in elektronske naprave ter baterije in akumulatorji ne smejo biti odloZeni v gospodinjske odpadke (mesane odpadke).
Da bi zagotovili pravilno odstranjevanje, predelavo in recikliranje, morate naprave in izpraznjene baterije/akumulatorje odloZiti na za to doloena mesta.

¢) S pravilnim odstranjevanjem taksnih naprav, baterij in akumulatorjev prispevate k varéevanju z dragocenimi surovinami in prepreCujete morebitne Skodljive vplive na zdravje ljudi in okolje, ki lahko nastanejo
zaradi nepravilnega odstranjevanja odpadkov. Odstranjevanje je za vas brezplacno.

d) Vec informacij o zbiranju in recikliranju starih naprav, baterij in akumulatorjev dobite pri svoji obCinski upravi, pri podjetju za ravnanje z odpadki ali pri prodajalcu.
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20. Instrucciones de seguridad importantes

1

. Indicaciones generales
Lea estas instrucciones y guardelas para futuras consultas. Siga todas las instrucciones.
iNo apto para nifios menores de 6 afios! El contenido del paquete puede contener piezas pequefias que pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia debido a la pelicula y las piezas pequefias.
Mantenga las peliculas, bolsas, correas, etc. fuera del alcance de los nifios, ya que existe riesgo de asfixia. Los nifios pueden estrangularse con los cables. Mantenga los cables fuera del alcance de los nifios.
Verifique el aparato en busca de dafios antes de usarlo. Si el aparato estd dafiado, no lo conecte a la red eléctrica.
Se requiere reparacion o mantenimiento en caso de dafios, por ejemplo, si el cable de alimentacion o el enchufe estan dafiados, si han entrado liquidos u objetos en el interior del aparato, si el aparato ha
estado expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona correctamente o se ha caido. Péngase en contacto con su distribuidor para que revise el aparato.

2. Uso previsto
Una maquina de lavar discos es un aparato para limpiar discos de vinilo. El uso correcto de la maquina de lavar discos esté de acuerdo con la informacion proporcionada en el manual de instrucciones.

La fuente de alimentacion debe usarse solo con los valores maximos permitidos de conexion, segln los datos técnicos. Cualquier otro uso o modificacion de la fuente de alimentacion es incorrecto.

3. Lugar de instalacion

o Evite lugares de instalacion con luz solar directa, fluctuaciones de temperatura y alta humedad. Ademas, no coloque aparatos eléctricos cerca de calentadores, lamparas de calefaccion u otros aparatos que
produzcan calor. El aparato estd disefiado para su uso en habitaciones calefaccionadas. El aparato debe colocarse solo en superficies planas.

« Nunca bloquee las aberturas de ventilacion ni cubra el aparato con un pafio o similar. Ademas, no coloque ningln objeto sobre el aparato.

« No se permite la instalacion en sistemas de estanterias cerradas o muebles similares.

« Elija un lugar de operacion cerca de la toma de corriente de la pared, de modo que el enchufe sea siempre accesible.

« Los aparatos eléctricos nunca deben usarse cerca del agua.

4. Conexion

Nunca omita las funciones de seguridad de un enchufe polarizado o con conexion a tierra. Los enchufes polarizados tienen dos contactos eléctricos, uno de los cuales es mas ancho que el otro.

Los enchufes con conexion a tierra tienen dos contactos eléctricos y un tercer contacto de tierra. Ambos tipos de enchufes sirven para la seguridad.

Si el enchufe existente no encaja en la toma utilizada, haga que un electricista reemplace el enchufe.

« Preste especial atencion en el area de los enchufes, las tomas de corriente y la salida/entrada del cable de alimentacion, para que el cable no pueda ser pisado o aplastado.

También se recomienda una inspeccion visual regular de la posible aislacion dafiada del cable de conexidn para su propia seguridad. iReemplace inmediatamente el cable dafiado por un especialista!
Incluso cuando el interruptor de encendido o el boton de espera/encendido no esté en la posicion de encendido, se toma una pequefia corriente de la red.

Nunca tire del cable de alimentacion para desconectar el aparato, sino tire directamente del enchufe.

. Mantenimiento
Nunca use productos de limpieza agresivos.
No use pafios secos para la limpieza, ya que esto puede causar carga electrostatica.
Siempre use un pafio seco para la limpieza.
Si no usa el aparato durante un periodo prolongado, recomendamos desconectar la fuente de alimentacion de la red.
Los aparatos eléctricos contienen dispositivos de almacenamiento magnético.
Si los imanes externos se acercan a estos aparatos, pueden interferir con los componentes magnéticos de los aparatos y dafiarlos.
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Instrucciones de salud

El volumen alto constante puede causar varios dafios auditivos. iUse volimenes altos de manera responsable!
Desarrollo de calor: Tenga cuidado al tocar el aparato, ya que durante el funcionamiento, la carcasa puede calentarse.
Durante el montaje, existe el riesgo de lesiones debido a componentes pesados.

Riesgo de lesiones por objetos afilados.

Liquidos de limpieza:

- Ojos: iEste producto puede irritar los ojos! En caso de contacto con los o0jos, enjuague inmediatamente con agua limpia.
- Piel: iEste producto puede causar irritacién en la piel en caso de contacto prolongado!

- Vias respiratorias: iPuede irritar los bronquios! Uselo solo con ventilacion adecuada.

- Ingestion: Este producto no ha sido probado para los peligros de la ingestion. iNo beber!

Mantener fuera del alcance de los nifios.
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7. Exencion de responsabilidad
Use solo accesorios aprobados por el fabricante. En caso de dafios causados por el incumplimiento del manual de instrucciones, la garantia quedara anulada.
No asumimos ninguna responsabilidad por dafios consecuentes resultantes de esto.

Exencion de responsabilidad: La empresa Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios a los medios de sonido causados por un manejo incorrecto.

8. Servicio
« No abra la carcasa para exponer la electronica interna, no hay componentes dentro del aparato que requieran mantenimiento por parte del usuario.
Esto también puede llevar a la pérdida de la garantia. Deje todas las reparaciones/mantenimiento al personal calificado.
e La maquina de lavar discos solo debe ser reparada por el fabricante durante el periodo de garantia, de lo contrario, la garantia quedara anulada.
El servicio para todos los productos Clearaudio debe ser realizado exclusivamente por el distribuidor.
Si, a pesar del alto estandar de fabricacion, se requiere servicio, el producto Clearaudio debe ser enviado a Clearaudio a través de su distribuidor.
« Sise producen problemas funcionales, pongase en contacto con el distribuidor donde compro el aparato. Use el producto nuevamente solo después de que se haya realizado la reparacion.

SCHAUMENDE AN
_ REINIGUNGSFLUSSIGKEITEN ATENCION-’ .
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! | Nunca use liquidos espumantes, corrosivos o agua.
Bai solchen Schaden eract dle Garantel Esto podria causar dafios graves a su maquina y anular la garantia.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warnung Warranty will void if such fluids have been used!

Warning

9. Transporte

Al transportar la maquina de lavar discos Clearaudio, siempre use el embalaje original. Aseglrese de que el aparato esté embalado de la misma manera que en la entrega.
Solo en el embalaje original se garantiza un transporte seguro. Al embalar, siga el procedimiento inverso descrito durante el montaje y la puesta en marcha.

Es necesario prestar atencion al embalaje correcto y seguro (embalaje original).

Asegurese también de que ambos tanques (tanque de almacenamiento y tanque de recoleccién de liquidos) estén vacios antes de embalar la maquina.

Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios causados durante el transporte debido a un embalaje incorrecto.

10. Conformidad CE c € EE

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y otros reglamentos de la Comision.

11. Eliminacion
Para clientes en Europa: Eliminacion de dispositivos eléctricos y electronicos, asi como baterias y acumuladores.

ﬁ a) Si un producto, el embalaje y/o la documentacion que lo acompafia estan marcados con el simbolo de un contenedor de basura tachado, este producto esta sujeto a las directivas europeas y leyes

nacionales para la implementacion de estas directivas.
—

b) Estas directivas y leyes estipulan que los dispositivos eléctricos y electronicos, asi como las baterias y acumuladores, no deben desecharse en la basura doméstica (residuos generales).
Para garantizar una eliminacion, procesamiento y reciclaje adecuados, debe desechar los dispositivos y baterias/ acumuladores descargados en los lugares designados para ello.

c) Al desechar correctamente dichos dispositivos, baterias y acumuladores, contribuye a ahorrar recursos valiosos y previene posibles efectos perjudiciales para la salud publica y el medio ambiente que pueden
resultar de una eliminacién incorrecta de residuos. La eliminacion es gratuita para usted.

d) Para obtener mas informacion sobre la recoleccion y reciclaje de dispositivos antiguos, baterias y acumuladores, consulte con su administracion municipal, la empresa de gestion de residuos correspondiente
o el distribuidor.
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Loving music

i 21. Dillezité bezpe¢nostni pokyny

. Obecné pokyny
PreCtéte si tyto pokyny a uschovejte je pro budouci pouZiti. Dodrzujte vsechna pokyny.
Nevhodné pro déti mladsi 6 let! Obsah baleni mlize obsahovat malé ¢asti, které mohou byt spolknuty. Nebezpe¢i uduseni kvdili félii a malym ¢astem.
Drzte félie, sacky, pasky atd. mimo dosah déti, protoZe hrozi nebezpedi uduseni. Déti se mohou uskrtit kabely. Drzte kabely mimo dosah déti.
« Pred pouzitim zkontrolujte zafizeni na pfipadné poskozeni. Pokud je zafizeni poskozené, nepfipojujte jej k elektrické siti!
V pFipadé poskozeni je nutna oprava nebo udrzba, napfiklad pokud je poskozeny napajeci kabel nebo zéstrcka, pokud se do zafizeni dostaly kapaliny nebo predméty, pokud bylo zafizeni vystaveno desti nebo
vlhkosti, nefunguje spravné nebo bylo upusténo. Kontaktujte svého prodejce, aby zafizeni zkontroloval.

L

2. Urcené pouziti
Pracka na desky je zafizeni na Cisténi vinylovych desek. Spravné pouZiti pracky na desky je v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k pouZiti.

Napdjeci zdroj se smi pouzivat pouze s maximalné povolenymi hodnotami pFipojeni podle technickych tdajtl. Jakékoli jiné pouZiti nebo Uprava napéjeciho zdroje je nespravné.

3. Misto instalace

o Vyhnéte se mistlim instalace s pfimym slune¢nim zafenim, teplotnimi vykyvy a vysokou vihkosti.

Elektricka zafizeni také neumistujte v blizkosti topidel, topnych lamp nebo jinych zafizeni, ktera produkuji teplo. Zafizeni je urceno k pouZiti v vytapénych mistnostech.
Zafizeni by mélo byt umisténo pouze na rovnych povrsich.

Nikdy neblokujte ventilatni otvory a nezakryvejte zafizeni latkou nebo podobnym materialem. Na zafizeni také neumistujte zadné predméty.

Instalace v uzavrenych regalovych systémech nebo podobném nabytku neni povolena.

Vyberte misto provozu v blizkosti zasuvky, aby byla zastrcka vzdy pristupna.

Elektricka zafizeni by se nikdy neméla pouzivat v blizkosti vody.

H

. PFipojeni
Nikdy neobchézejte bezpecnostni funkce polarizované nebo uzemnéné zastrcky. Polarizované zastrcky maji dva elektrické kontakty, z nichZ jeden je Sirsi nez druhy.
Uzemnéné zastrcky maji dva elektrické kontakty a tfeti uzemnovaci kontakt. Oba typy zastrcek slouzi k bezpe¢nosti.
Pokud stavajici zéstrcka nepasuje do pouzité zasuvky, nechte zastréku vymeénit elektrikarem.
o Zvlastni pozornost vénujte oblasti zastréek, zasuvek a vystupu/vstupu napajeciho kabelu, aby se kabel nemohl poslapat nebo stlacit.
Pravidelna vizualni kontrola pfipadné poskozené izolace pfipojovaciho kabelu se také doporucuje pro vasi bezpecnost. Poskozeny kabel okamzité vymérite u odbornika!
I kdyZ neni vypinaC nebo tlacitko pohotovostniho rezimu/zapnuti v zapnuté poloze, ze sité se odebira maly proud.
Nikdy netahejte za napajeci kabel, abyste odpojili zafizeni, ale tahejte pfimo za zastrcku!

. Udrzba
Nikdy nepouZivejte agresivni Cistici prostredky.
Na ¢isténi nepouzivejte suché hadry, protoZe to méize zplisobit elektrostaticky naboj.
Na cisténi vzdy pouZivejte suchy hadr.
Pokud zafizeni nepouzivate delsi dobu, doporucujeme odpojit napajeci zdroj od sité.
Elektricka zafizeni obsahuji magneticka Ulozna zafizeni. Pokud se externi magnety dostanou do blizkosti téchto zafizeni, mohou narusit magnetické komponenty zafizeni a poskodit je.

e o 0o 0o o

. Zdravotni pokyny
Neustdla vysoka hlasitost méize zplsobit riizné poskozeni sluchu. Pouzivejte vysoké hlasitosti zodpovédné!
Vyvoj tepla: PFi dotyku zafizeni bud'te opatrni - béhem provozu se mlZe kryt zah¥at.
Béhem montaze hrozi riziko zranéni v dlisledku t&Zkych komponentti.
Riziko zranéni ostrymi pfedméty.
Cistici kapaliny:
- O¢i: Tento produkt mize drazdit odi! V pFipadé kontaktu s odima okamzité vyplachnéte ¢istou vodou!
- Klize: Tento produkt méZe zplsobit podrazdéni kiize pfi dlouhodobém kontaktu!
- Dychaci cesty: Mize drazdit prlidusky! Pouzivejte pouze pfi dostate¢ném vétrani!
- PoZiti: Tento produkt nebyl testovan na nebezpedi pfi poziti. Nepit!
Uchovavejte mimo dosah déti!
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7. Zfeknuti se odpovédnosti
PouZivejte pouze prisluSenstvi schvalené vyrobcem. V pfipadé poskozeni zplisobeného nedodrzenim navodu k pouZiti se zaruka rusi. Nezodpovidame za nasledné $kody z toho vyplyvajici.

Zreknuti se odpovédnosti: Spoleénost Clearaudio nezodpovida za poskozeni zvukovych nosi¢ii zplisobené nespravnou manipulaci!

8. Servis
Neotvirejte kryt, abyste odhalili vniténi elektroniku, uvnit zafizeni nejsou Zadné komponenty, které by vyzadovaly Gdrzbu uZivatelem. To m(ize také vést ke ztraté zaruky.
Svéfte vSechny opravy/(drzbu kvalifikovanému personalu.
o Pracku na desky smi béhem zaruéni doby opravovat pouze vyrobce, jinak se zaruka rusi. Servis viech produkt(l Clearaudio by mél provadét vyhradné prodejce.
Pokud je navzdory vysokému standardu vyroby nutny servis, produkt Clearaudio musi byt zaslan do Clearaudio prostfednictvim vaseho prodejce.
» Pokud se vyskytnou funkéni problémy, kontaktujte prodejce, od kterého jste zarizeni zakoupili. Produkt pouZivejte znovu aZ po provedeni opravy.

= POZOR:
RE.N.GUNEQ;’&ES";.’SKE.,EN Nikdy nepouZivejte pénivé, korozivni kapaliny ani vodu.
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! | To miZe zpiisobit vaZné poskozeni vasi masiny a zrusit zaruku.
i b Schdenatcht d Garrte
FOAMING FLUIDS

CCAN DAMAGE THE RECORD CLEANING
MACHINE!

Warnung Warranty will void if such fluids have been used!

Warning

9. Pfeprava

P¥i pfepravé pracky na desky Clearaudio vzdy pouZivejte originalni baleni. Ujistéte se, Ze je zafizeni zabaleno stejnym zplisobem jako pfi dodani. Pouze v originalnim baleni je zaru¢ena bezpe¢na preprava.
Pfi baleni postupujte opacné, jak je popsano pfi montdzi a uvedeni do provozu.

Je tfeba vénovat pozornost spravnému a bezpe¢nému baleni (originalni baleni).

Ujistéte se také, Ze obé nadrZe (zasobnik a nadrz na sbér kapalin) jsou pred zabalenim stroje vyprazdnény!

Clearaudio nezodpovida za poskozeni vznikla béhem pFepravy zpiisobena nespravnym balenim.

10. Shoda s CE C EEE

Tento produkt spliiuje poZadavky evropskych smérnic a dalSich predpisti Komise.

11. Likvidace
Pro zakazniky v Evropé: Likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii a akumulatord.

E: a) Pokud je produkt, obal a/nebo doprovodna dokumentace oznacena symbolem preskrtnutého odpadkového kose, podiéha tento produkt evropskym smérnicim a narodnim zékondim, které tyto smérnice
implementuji.

—

b) Tyto smérnice a zakony stanovuji, Ze elektricka a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory nesmi byt likvidovany jako bézny odpad.

Aby byla zajisténa spravna likvidace, recyklace a opétovné vyuZiti, jste povinni likvidovat stara zafizeni a vybité baterie/akumulatory na urcenych mistech.

) Spravnou likvidaci téchto zafizeni, baterii a akumulator{l pfispivate k Uspore cennych surovin a predchazite potencialné Skodlivym dopad(im na zdravi vefejnosti a Zivotni prostfedi, které mohou vzniknout
nespravnou likvidaci odpadu. Likvidace je pro vas bezplatna.

d) Dal$i informace o sbéru a recyklaci starych zafizeni, baterii a akumulatoré ziskate u mistni spravy, u pfislusné spolecnosti pro likvidaci odpadu nebo u prodejce, kde jste produkt zakoupili.
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= 22, Fontos biztonsagi utasitasok

1. Altalanos utasitasok

« Olvassa el ezeket az utasitasokat, és Grizze meg Oket késébbi hasznalatra. Kvesse az dsszes utasitast.

« Nem alkalmas 6 év alatti gyermekek széméra! A csomag tartalma aprd alkatrészeket tartalmazhat, amelyek lenyelhetk. Fulladasveszély a félia és az aprd alkatrészek miatt.
Tartsa a félidkat, zacskokat, szijakat stb. tavol a gyermekektdl, mivel fulladasveszély all fenn. A gyermekek megfulladhatnak a kabelekkel. Tartsa a kabeleket gyermekektdl tavol.

e Haszndlat el6tt ellendrizze a késziiléket sériilések szempontjabdl. Ha a késziilék sériilt, ne csatlakoztassa az elektromos halézathoz!
Sériilés esetén javitas vagy karbantartas sziikséges, példaul ha a tapkabel vagy a dugo sériilt, ha folyadék vagy targyak kerliltek a késziilék belsejébe, ha a késziilék esének vagy nedvességnek volt kitéve,
nem miikodik megfelelGen vagy leesett. Vegye fel a kapcsolatot a forgalmazéjaval, hogy ellenérizze a késziiléket.

2. Rendeltetésszerii hasznalat
A lemezmosé gép egy eszkoz a vinillemezek tisztitasara. A lemezmosd gép rendeltetésszer(i haszndlata a hasznalati Utmutatoban megadott informaciok szerint torténik.

A tapegységet csak a miiszaki adatokban megadott maximalisan megengedett csatlakozasi értékekkel szabad hasznalni. Barmilyen mas hasznalat vagy a tapegység modositasa helytelen.

3. Telepitési hely

« Keriilje a kdzvetlen napfénynek, hémérséklet-ingadozasoknak és magas paratartalomnak kitett telepitési helyeket.
Ne helyezzen elektromos késziilékeket fitGtestek, fit6lampak vagy mas hét termeld késziilékek kozelébe. A készilék flit6tt helyiségekben vald hasznalatra készilt.
A késziiléket csak sik felliletekre szabad helyezni.

« Soha ne blokkolja a szell6zényilasokat, és ne takarja le a késziiléket ruhaval vagy hasonléval. Ezenkivil ne helyezzen térgyakat a készuilékre.

e Zart polcrendszerekbe vagy hasonlé bltorokba torténd telepités nem megengedett.

« Valasszon egy miikodési helyet a fali aljzat kézelében, hogy a dugd mindig hozzaférhet6 legyen.

o Az elektromos késziilékeket soha nem szabad viz kézelében hasznalni.

4, Csatlakozas

« Soha ne kerilie meg a polarizalt vagy foldelt dugd biztonsagi funkcioit. A polarizalt dugoknak két elektromos érintkezGje van, amelyek koziil az egyik szélesebb, mint a masik.

A foldelt dugoknak két elektromos érintkezdje és egy harmadik foldeld érintkezbje van. Mindkét tipust dugd a biztonségot szolgalja.

Ha a meglévé dugd nem illeszkedik a hasznalt aljzatba, cseréltesse ki a dugét egy villanyszerelGvel.

Kiilonos figyelmet forditson a dugdk, aljzatok és a tapkabel kimeneti/bemeneti teriletére, hogy a kabel ne lehessen rélépni vagy Gsszenyomni.

A csatlakozokabel esetleges sériilt szigetelésének rendszeres vizualis ellenbrzése szintén ajanlott a sajat biztonsaga érdekében. Azonnal cseréltesse ki a sériilt kabelt szakemberrel!

e Még akkor is, ha a tapkapcsold vagy a készenléti/bekapcsolé gomb nincs bekapcsolt allapotban, a haldzatbdl kis aramot vesz fel.

« Soha ne hlzza a tapkabelt a késziilék kihtizdsdhoz, hanem hiizza kdzvetlenil a dugét!

5. Karbantartas
* Soha ne hasznaljon agressziv tisztitdszereket.
* Ne hasznaljon széraz rongyokat a tisztitashoz, mivel ez elektrosztatikus toltést okozhat.
« Mindig hasznaljon szaraz rongyot a tisztitashoz.
« Ha hosszabb ideig nem hasznalja a készuléket, javasoljuk, hogy huzza ki a tapegységet a halézatbdl.
o Az elektromos késziilékek magneses taroléeszkozoket tartalmaznak.
Ha kiils6é magnesek keriilnek ezekhez a késziilékekhez kozel, megzavarhatjak a késziilékek magneses alkatrészeit és karosithatjak azokat.

6. Egészségiigyi utasitasok

A folyamatosan magas hangerd kiilonféle halldskérosodasokat okozhat. Hasznélja a magas hangerdét felelGsségteljesen!
Hofejlédés: Legyen dOvatos a késziilék megérintésekor - miikdés kozben a burkolat felmelegedhet.
Az Gsszeszerelés soran sériilésveszély all fenn a nehéz alkatrészek miatt.

Sériilésveszély éles targyak miatt.

Tisztit6folyadékok:

- Szemek: Ez a termék irritalhatja a szemet! Szembe ker(ilés esetén azonnal dblitse ki tiszta vizzel!
- BOr: Ez a termék hosszan tarté érintkezés esetén bérirritaciot okozhat!

- Légutak: Irritdlhatja a horgbket! Csak megfeleld szellézés mellett hasznalja!

- Lenyelés: Ezt a terméket nem tesztelték a lenyelés veszélyeire. Ne igya meg!

Tartsa tavol a gyermekektol!

7. Felel6sség kizarasa
Csak a gyarto altal jovahagyott tartozékokat hasznaljon. Ha a hasznalati Gtmutatd be nem tartasa miatt kar keletkezik, a garancia érvényét veszti.
Nem vallalunk felelGsséget az ebbdl ered6 kovetkezményes karokért.

Felel6sség kizarasa: A Clearaudio cég nem vallal felelésséget a hanghordozokban keletkezett karokért, amelyek helytelen kezelésbdl erednek!

8. Szerviz

Ne nyissa ki a burkolatot, hogy hozzaférjen a bels6 elektronikahoz, a késziilék belsejében nincsenek olyan alkatrészek, amelyek karbantartast igényelnének a felhasznald részérdl.

Ez a garancia elvesztéséhez is vezethet. Hagyja az dsszes javitast/karbantartast szakképzett személyzetre.

* A lemezmoso6 gépet a garanciaidd alatt csak a gyarto javithatja, ellenkezd esetben a garancia érvényét veszti. Az 6sszes Clearaudio termék szervizelését kizardlag a forgalmazonak kell elvégeznie.
Ha a magas gyartasi szabvany ellenére szervizre van sziikség, a Clearaudio terméket a forgalmazon keresztiil kell elkiildeni a Clearaudio-nak.

* Ha miikodési problémak Iépnek fel, vegye fel a kapcsolatot azzal a forgalmazéval, akit6l a késziiléket vasarolta. A terméket csak a javitas elvégzése utan hasznalja tjra.

SCHAUMENDE

REINIGUNGSFQUSSIGKEITEN FIGYELEM:
KONNEN DAS GERAT BESCHADIGEN! - Goha ne hasznaljon habzé, maré hatasu folyadékokat vagy vizet.
Bol slcan Schaden sac do Garardel Ez sulyos karokat okozhat a gépben és érvénytelenitheti a garanciat.

FOAMING FLUIDS
CAN DAMAGE THE RECORD CLEANING

Warnung
Warning

Warranty willoid f such fuids have beon used!

9. Szallitas

A clearaudio lemezmos6 gép szallitdsakor mindig az eredeti csomagolast hasznalja. Ugyeljen arra, hogy a késziiléket ugyanigy csomagolja be, ahogyan azt kiszallitottak.
Csak eredeti csomagoldsban biztositott a biztonsagos szallitas. A csomagolaskor forditott sorrendben jarjon el, mint ahogyan a felallitas és (izembe helyezés soran leirtak.
Ugyeljen a helyes és biztonsagos csomagolasra (eredeti csomagolas).

Ugyeljen arra is, hogy mindkét tartalyt (tarolotartaly és folyadékgy(ijtd tartaly) kiliritse a gép becsomagolasa el6tt!

A Clearaudio nem vallal felelésséget a szallitas soran keletkezé karokért, amelyek a helytelen csomagolasboél erednek.

10. CE megfeleléség C € U K

Ez a termék megfelel az eurdpai iranyelvek és a Bizottsag egyéb rendeleteinek. Cn

11. Hulladékkezelés
Eurdpai ligyfelek szamara: Elektromos és elektronikus hulladékok, valamint elemek és akkumulatorok artalmatlanitasa.

E a) Ha egy termék, a csomagolas és/vagy a kiséré dokumentacié athizott szemetes szimbolummal van jel6lve, akkor ez a termék az eurdpai irdnyelvek és az ezek végrehajtasara vonatkozd nemzeti
torvények hatalya ala tartozik.

b) Ezek az iranyelvek és torvények eldirjak, hogy az elektromos és elektronikus hulladékok, valamint az elemek és akkumulatorok nem keriilhetnek a haztartasi hulladékba (maradék hulladék).
Az artalmatlanitas, feldolgozas és Ujrahasznositas biztositasa érdekében koteles az elhasznalt késziilékeket és lemerdilt elemeket/akkumulatorokat az erre kijel6lt helyeken artalmatlanitani.

c) Az ilyen késziilékek, elemek és akkumulatorok megfelelé artalmatlanitasaval hozzajarul a értékes nyersanyagok megtakaritasahoz, és megel6zi az egészségre és a kdrnyezetre gyakorolt potencidlisan karos
hatasokat, amelyek a helytelen hulladékkezelésbdl eredhetnek. Az artalmatlanitas ingyenes.

d) Tovébbi informacidkat a hulladékgyijtésrol és az Gjrahasznositasrdl a helyi dnkormanyzatnal, az On szamara illetékes hulladékkezeld vallalatnal vagy a terméket értékesitd tizletben kaphat.
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clearaudio electronic GmbH
Spardorfer StraBe 150

91054 Erlangen

Germany

Phone /Tel.: +49 9131 40300 100
Fax: +49 9131 40300 119
www.clearaudio.de
www.analogshop.de
info@clearaudio.de

Handmade in Germany

Clearaudio Electronic accepts no liability for any misprints.

Technical specifications are subject to change or improvement without prior notice.
Product availability is as long as stock lasts.

Copies and reprints of this document, including extracts, require written consent from
Clearaudio Electronic GmbH, Germany.

Anderungen bleiben vorbehalten. Lieferbar solange Vorrat reicht.
Fir Druckfehler keine Haftung.

Irrtimer vorbehalten- Kopien und Abdrucke — auch nur auszugsweise —
bedirfen der schriftlichen Genehmigung durch die clearaudio electronic GmbH, Deutschland.

2025 Lf1¥12]E] > Jin!

© clearaudio electronic GmbH Made in Germany




